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STATUTORY INSTRUMENTS

2023 No. 1137

REPRESENTATION OF THE PEOPLE, WALES

The Parliamentary Elections and Recall Petition
(Welsh Forms) (Amendment) Order 2023

Made - - - - 25th October 2023
Laid before Parliament 26th October 2023
Coming into force in accordance with article 1(2) and
3)

The Secretary of State makes the following Order in exercise of the powers conferred by
section 26(2) of the Welsh Language Act 1993(1), as applied by section 22 of the Representation of
the People Act 1985(2) and section 21(5) of the Recall of MPs Act 2015(3).

Citation, commencement, extent, and transitional and savings provisions

1.—(1) This Order may be cited as the Parliamentary Elections and Recall Petition (Welsh Forms)
(Amendment) Order 2023.

(2) Subject to paragraph (3), this Order comes into force on 31st October 2023.

(3) The following come into force on 31st January 2024—
(a) in article 2, paragraph (3) and, so far as it substitutes form 5 and form 7, paragraph (4);
(b) article 3, so far as it substitutes form D and form F;
(c) in Schedule 1, paragraphs 2(1), 3(1) and 6(1).

(4) This Order extends to England and Wales.

(5) The transitional and savings provisions in Schedule 1 have effect.

Commencement Information
n Art. 1 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

(1) 1993 c. 38. See section 26(4) for the meaning of “the appropriate Minister”.

(2) 1985 c. 50. Section 22 was substituted by section 35(5) of the Welsh Language Act 1993.
(3) 2015¢.25.
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Amendment of the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007
2.—(1) The Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007(4) is amended as follows.

(2) In article 6 (Welsh and English versions of prescribed forms and a form of words), in
paragraph (1)(k), for “E” substitute “E1”.

(3) In Schedule 1 (Welsh version of prescribed forms and a form of words), for form 2 (Welsh
form of questions set out in the table in rule 35 of Schedule 1 to the Representation of the People
Act 1983(5)) substitute the corresponding form set out in Part 1 of Schedule 2 to this Order.

(4) In Schedule 2 (Welsh and English versions of prescribed forms and a form of words), for
form 5 (official poll card), form 7 (official proxy poll card) and form 11 (proxy paper) substitute the
corresponding forms in Part 2 of Schedule 2 to this Order.

Commencement Information
12 Art. 2(1)(2) in force at 31.10.2023, see art. 1(2)
I3 Art. 2(3)(4) in force at 31.1.2024, see art. 1(3)(a)

Amendment of the Recall Petition (Welsh Forms) Order 2022

3. In Part 1 of the Schedule to the Recall Petition (Welsh Forms) Order 2022(6), for form D
(official petition notice for an elector who may sign the petition in person), form F (official petition
notice for a proxy who may sign the petition in person) and form J (proxy paper) substitute the
corresponding form in Schedule 3 to this Order.

Commencement Information
14 Art. 3 in force at 31.1.2024, see art. 1(3)(b)

Signed by authority of the Secretary of State for Levelling Up, Housing and Communities

Jacob Young

Parliamentary Under Secretary of State

Department for Levelling Up, Housing and

25th October 2023 Communities

(4) S.1.2007/1014; relevant amending instruments are S.I. 2015/803, 2022/1402, 2023/208.
(5) 1983 c. 2. Rule 35 was substituted by paragraph 74 of Schedule 1 to the Electoral Administration Act 2006 (c. 22) and the
table was amended by paragraph 16 of Schedule 1 and paragraph 4 of Schedule 4 to the Elections Act 2022 (c. 37).
(6) S.1.2022/1405.
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SCHEDULE 1 Atticle 1(5)

Transitional and savings provisions

PART 1

Provisions related to parliamentary elections

Interpretation of Part 1

1. In this Part—
“2007 Order” means the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007;

“ongoing parliamentary election” means a relevant parliamentary election for which the date
of poll as stated in the notice of election is on or after 31st January 2024;

“relevant parliamentary election” means a parliamentary election for which the notice of
election is published in accordance with rule 5 of Schedule 1 to the Representation of the
People Act 1983(7) on or before 30th January 2024.

Commencement Information
15 Sch. 1 para. 1 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Questions for proxies at certain parliamentary elections
2.—(1) The amendments made by article 2(3) do not apply in respect of an ongoing parliamentary
election.

(2) Inrespect of a relevant parliamentary election, Schedule 2 to the 2007 Order applies as if for
form 2 (Welsh form of questions set out in the table in rule 35 of Schedule 1 to the Representation
of the People Act 1983) there were substituted the form set out in Part 2 of this Schedule.

Commencement Information
16 Sch. 1 para. 2(1) in force at 31.1.2024, see art. 1(3)(c)
17 Sch. 1 para. 2(2) in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Poll card forms for certain parliamentary elections

3.—(1) The amendments made by article 2(4), so far as that article substitutes forms 5 and 7, do
not apply in respect of an ongoing parliamentary election.
(2) In respect of a relevant parliamentary election—

(a) form 5 (official poll card) and form 7 (official proxy poll card) in Schedule 2 to the 2007
Order apply as if, on the front of the form—

(i) before the text in English that begins “vote as a proxy at this election” there were
inserted “(in the case of a proxy appointed before 31st October 2023)”;

(7) Rule 5 was amended by Part 1 of Schedule 2 and paragraph 74 of Schedule 4 to the Representation of the People Act 1985
(c. 50), by paragraph 10 of Schedule 6 to the Representation of the People Act 2000 (c. 2) and by section 19(3) of the Electoral
Administration Act 2006 (c. 22).
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(i1) before the text in Welsh that begins “i bleidleisio fel dirprwy yn yr etholiad” there
were inserted “(yn achos dirprwy a benodwyd cyn 31 Hydref 2023)”;

(b) form 6 (official postal poll card) and form 8 (official proxy postal poll card) in Schedule 2
to the 2007 Order apply as if, on the back of the form—

(i) before the text in English that begins “vote as a proxy at this election” there were
inserted “(in the case of a proxy appointed before 31st October 2023)”;

(i1) before the text in Welsh that begins “i bleidleisio fel dirprwy yn yr etholiad” there
were inserted “(yn achos dirprwy a benodwyd cyn 31 Hydref 2023)”.
["'(3) Sub-paragraph (4) applies in respect of a parliamentary election for which—

(a) the notice of election is published in accordance with rule 5 of Schedule 1 to the
Representation of the People Act 1983 on or after 31st January 2024, and

(b) the date of poll stated in that notice is on or before 1st May 2024.

(4) Form 6 (official postal poll card) and Form 8 (official proxy postal poll card) in Schedule 2
to the 2007 Order apply as if, on the back of the form—

(a) for the text in English which begins with “vote as a proxy at this election” and ends with
“grandchild” there were substituted—

“(in the case of a proxy appointed on or after 31st October 2023), vote as a proxy on behalf
of more than four electors, of which no more than two may be on behalf of other domestic
electors (a domestic elector is one who is not an overseas or service elector)”;

(b) for the text in Welsh which begins with “i bleidleisio fel dirprwy” and ends with “neu
wyres” there were substituted—

“(Yn achos dirprwy a benodwyd ar neu ar 61 31 Hydref 2023), pleidleisio fel dirprwy ar
ran mwy na phedwar etholwr, na all mwy na day ohonynt fod ar ran etholwyr domestig
eraill (etholwr domestig yw un and yw’n etholwr dramor nac yn etholwr sy’n gwasanaethu
yn y lluoedd arfog)”.]

Textual Amendments
F1  Sch. 1 para. 3(3)(4) inserted (30.1.2024) by The Parliamentary Elections and Recall Petition (Welsh
Forms) (Amendment) Order 2024 (S.I. 2024/95), arts. 1(1), 2(2)

Commencement Information
I8 Sch. 1 para. 3(1) in force at 31.1.2024, see art. 1(3)(c)
9 Sch. 1 para. 3(2) in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Proxy paper form for certain proxy appointments

4.—(1) This paragraph applies where a proxy appointment is made during the period—
(a) beginning with 31st October 2023, and
(b) ending with 5th March 2024.

(2) Form 11 (proxy paper) in Schedule 2 to the 2007 Order, as substituted by article 2(4), applies
as if, on the second page, in note 1—

(a) before “on behalf of more than four electors” there were inserted “(in relation to an election
or referendum for which the poll is on or after 5th March 2024)”;

(b) before “ar ran mwy na phedwar etholwr” there were inserted “(mewn perthynas ag etholiad
neu refferendwm y mae’r dyddiad pleidleisio ar ei gyfer ar neu ar 61 5 Mawrth 2024)”.
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(3) In this paragraph, “proxy appointment” has the same meaning as in paragraph 8(8) of
Schedule 4 to the Elections Act 2022(8).

Commencement Information
110  Sch. 1 para. 4 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

PART 2

Welsh form of statutory questions for parliamentary elections for
which notice of election is published on or before 30th January 2024

Commencement Information
I11  Sch. 1 Pt. 2 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

(8) 2022c.37.
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Person sy'n gwneud cais am  cwestiynau

bapur pleidleisio

1 Parsan sy'n gwneud cais fel ethobar,

2 Person sy'n genewd cais fel dirpray.

3 Person sy'n gwneud cais fel dirpray
ar gyler ethobwr 4 chofnod dienw (yn
hytrach na'r cwestiynau yng nghofnod
2 uchad).

(za) Mewn ethokad a gynhelir yng Mghymru a Lioegr neu’r Alban, "Beth
yw eich enw?”

{zb) Mewn ethokad a gynhelir yng Nghymru a Licegr neu’r Alban, “Beth
yw eich cyfeiriad 7

{a) "Ai chi yw'r person sydd wedli gofrestry ar y gofrestr etholwyr
seneddol ar gyfer yr etholiad hwn fel a ganlyn (darllenweh yn uched y
cofnad cyfan or gofresin 7 [R)

{B) "A ydych eisces wedi pleidieisio yn yr etholiad hwn, naill ai yma neu
rywie arall, ac eithric fel dirprwy ar ran rhywun arall?” [R]

{za) Mewn ethokad a gynhelir yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, “Beth
yw eich enw?

(2b) Mewn ethokad a gynhelir yng Nghymru a Licegr neu'r Alban, "Beth
yw eich cyfeiriad?”

(&) "Ai chi ywr parson y mae ei enw yn ymddangos fel A_B ar y rhesir
dirpreyon ar gyfer yr etholiad hwn fel y person sydd & hawd | bleidleisio
fel dirprevy ar ran C.07 [R]

{b) “A ydych eisoes wadi pleidieisio yn yr etholiad hwn, naill ai yma neu
rywie arall, fel dirpray ar ran C.O% [R]

(ba) “A gawsoch eich penodin ddirprwy ar ran C.0, cyn 31 Hydref
20237 [R]

(g} Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb cadarnhaol | gwestien (ba), A
ydych yn sirigwraig, yn bartner sfil, yn rhiant, yn dad-cuwfmam-gu, yn
frawd/chwaer, yn blentyn neu'n wyriwyres | C. D7 [R)

(za) Mewn etholiad a gyrhelir yng Nghymru a Licegr new'r Alban, "Beth
yw eich enw?”

(zb) Mewn etholiad a gynhelir yng Mghymru a Lioegr neu’r Alban, “Beth
yw eich cyfeiriad?™

{a) “Ai chi yw'r person v mae hawl ganddo Beidieisio fel dirprwy ar ran yr
ethobes sydd &1 rhif (darifemvch ya uchel y il oF gofrestr) ar y gofrestr
athobwyr? [R]
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{b) “A ydych eisces wedi pleidieisio yma neu nywle arall fel dirpray ar ran
yr ethohar sydd &'r rhif (dariemwch yn uchel v rhif o'r golrestr) ar y
gofrestr athobwr?” [R]

{ba) “A gawsoch eich penodi'n ddirprwy ar ran yr unigolyn sydd a'r rhif
{davifenweh yn uchel y rhif of gofrestn) ar y gofrestr ethobawyr cyn 31
Hydref 202377 [R)

{c) Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb cadarnhaol | gwestivn (ba), A
ydych yn dalgweaig, yn bartner sil, yn rhiant, yn dad-cuwmam-gu, yn
framed/chieeaer, yn blentyn neu'n wyrfwyres it ethobwr sydd &'r rhif
(dartfenweh yn uchel y riil o gofrestr) ar y gofrestr ethobayr?” [R]

4 Person sy'n gwneud cais fel dirpray Y yr etholiad hwn, a ydych eisoes wedi pleidleisio yn yr etholasth hon

o5 na roddir ateb cadamhacl i'r ar ran dau berson nad ydyeh yn a/gwraig, yn bartner sifil, yn rhiant, yn

cwestiwm yng nghofnod 2(c) new 3{c). dad-cu/mam-gu, yn fravedichwaer, yn blentyn new'n dyrhayres ddynt?”
R]

5 Person sy'n gwneud cais fel etholwr v (za) Mewn ethokad a gymhelir yng Nghymru a Lieegr neu’r Alban, "Beth

mae cofnad ganddo ar y rhestr yw eich enw?”

pleidisizwyr post

{2b) Mewn ethokad a gynhelir yng Nghymru a Licegr neu’r Alban, "Eeth
yw eich cyleiriad ?

{a) “A wnaethoch gais | bleidleiso drewy'r post™
{b) "Pam nad ydych wedi pleidiesio drwy'r post?”

& Person sy'n gwneud cais fel dirprwy y ﬁtm :glﬂﬂd a gynhelir yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, "Beth

mae cofnod gandde ar y rhestr

dirpreyon sy'n pleidleisio drwy't post. (zb) Mewn ethokad a gynhelir yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, "Beth
yw elch cyfeiriad ?

{a) "A wnaethoch gais | bleidleisio drwy'r post fel dinpray ?
(b) “Pam nad ydych wedi pleidleisio drwy'r post fel dirpray 7
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PART 3

Provisions related to recall petitions

Interpretation of Part 3

5. In this Part—
“2022 Order” means the Recall Petition (Welsh Forms) Order 2022;

“ongoing recall petition” means a relevant recall petition for which at least part of the signing
period is on or after 31st January 2024;

“recall petition” has the meaning given in section 1(2) of the Recall of MPs Act 2015;

“relevant recall petition” means a recall petition for which the Speaker’s notice is given in
accordance with section 5(1) and (5)(a) of the Recall of MPs Act 2015 on or before 30th
January 2024;

“signing period” has the meaning given in section 9(2) of the Recall of MPs Act 2015.

Commencement Information
112 Sch. 1 para. 5 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Official petition notice forms for certain recall petitions

6.—(1) The amendments made by article 3, so far as they substitute forms D and F in Part 1 of
the Schedule to the 2022 Order, do not apply in respect of an ongoing recall petition.

(2) Form D (official petition notice for an elector who may sign the petition in person) and form
G (official petition notice for a proxy who may sign the petition by post) in Part 1 of the Schedule to
the 2022 Order apply in respect of a relevant recall petition as if, on the fourth page of the form—

(a) in the text in English that begins “Sign the petition as a proxy for more than two people”,
for “Sign” substitute “(In the case of a proxy appointed before 31st October 2023) sign”;
(b) in the text in Welsh that begins “Llofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na dau

berson”, for “Llofnodi’r” substitute “(Ynachosdirprwy a benodwyd cyn 31 Hydref 2023)
llofnodi’r”.

(3) Form E (official petition notice for an elector who may sign the petition by post) in Part 1
of the Schedule to the 2022 Order applies in respect of a relevant recall petition as if, on the final
page of the form—

(a) in the text in English that begins “Sign the petition as a proxy for more than two people”,
for “Sign” substitute “(In the case of a proxy appointed before 31st October 2023) sign”;
(b) in the text in Welsh that begins “Llofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na dau

berson”, for “Llofnodi’r” substitute “(Ynachosdirprwy a benodwyd cyn 31 Hydref 2023)
llofnodi’r”.

(4) Form F (official petition notice for a proxy who may sign the petition in person) in Part 1
of the Schedule to the 2022 Order applies in respect of a relevant recall petition as if, on the fifth
page of the form—

(a) in the text in English that begins “Sign the petition as a proxy for more than two people”,
for “Sign” substitute “(In the case of a proxy appointed before 31st October 2023) sign”;

(b) in the text in Welsh that begins “Llofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na dau
berson”, for “Llofnodi’r” substitute “(Ynachosdirprwy a benodwyd cyn 31 Hydref 2023)

llofnodi’r”.
8
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Sub-paragraphs (6) and (7) apply only in the case of a recall petition for which—

the Speaker’s notice is given in accordance with section 5(1) of the Recall of MPs Act
2015 on or after 31st January 2024, and

the date for the beginning of the signing period for that petition is on or before 1st May
2024.

(6) Form E (official petition notice for an elector who may sign the petition by post) in Part 1 of

the Sche
(@)

(b)

dule to the 2022 Order applies as if, on the final page of the form—

for the text in English that begins with “Sign the petition as a proxy for more than two
people” and ends with “grandchild” there were substituted—

“(In the case of a proxy appointed on or after 31st October 2023), sign the petition as a
proxy on behalf of more than four people, of which no more than two may be on behalf
of other domestic electors (a domestic elector is one who is not an overseas or service
elector)”;

for the text in Welsh that begins with “Llofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy” and
ends with “neu wyres iddynt” there were substituted—

“(Yn achos dirprwy a benodwyd ar neu ar 61 31 Hydref 2023), llofnodwch y ddeiseb fel
dirprwy ar ran mwy na phedwar etholwr, na all mwy na day ohonynt fod ar ran etholwyr
domestig eraill (etholwr domestig yw un and yw’n etholwr dramor nac yn etholwr sy’n
gwasanaethu yn y lluoedd arfog)”.

(7) Form G (official petition notice for a proxy who may sign the petition by post) in Part 1 of
the Schedule to the 2022 Order applies as if, on the fourth page of the form—

(@

(b)

for the text in English that begins with “Sign the petition as a proxy for more than two
people” and ends with “grandchild” there were substituted—

“(In the case of a proxy appointed on or after 31st October 2023), sign the petition as a
proxy on behalf of more than four people, of which no more than two may be on behalf
of other domestic electors (a domestic elector is one who is not an overseas or service
elector)”;

for the text in Welsh that begins with “Llofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy” and
ends with “neu wyres iddynt” there were substituted—

“(Yn achos dirprwy a benodwyd ar neu ar 61 31 Hydref 2023), llofnodwch y ddeiseb fel
dirprwy ar ran mwy na phedwar etholwr, na all mwy na day ohonynt fod ar ran etholwyr
domestig eraill (etholwr domestig yw un and yw’n etholwr dramor nac yn etholwr sy’n
gwasanaethu yn y lluoedd arfog)”.]

Textual Amendments

F2

Sch. 1 para. 6(5)-(7) inserted (30.1.2024) by The Parliamentary Elections and Recall Petition (Welsh
Forms) (Amendment) Order 2024 (S.1. 2024/95), arts. 1(1), 2(3)

Commencement Information

113

Sch. 1 para. 6 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Proxy paper form for certain proxy appointments

7.—(1) This paragraph applies where a proxy appointment is made during the period—

(@
(b)

beginning with 31st October 2023, and
ending with 25th March 2024.
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(2) Form J (proxy paper) in Part 1 of the Schedule to the 2022 Order, as substituted by article
3, applies as if in note 1—

(a) before “on behalf of more than four electors” there were inserted “(in relation to a petition
for which the end of the signing period is on or after 25th March 2024)”;

(b) before “ar ran mwy na phedward etholwr” there were inserted “(mewn perthynas a deiseb
y mae diwedd y cyfnod llofnodi ar ei chyfer ar neu ar 61 25 Mawrth 2024)”.

(3) In this paragraph, “proxy appointment” means an appointment resulting from an application
under regulation 51(2) or (6) or 53(2), (3) or (4)(b) of the Recall of MPs Act 2015 (Recall Petition)
Regulations 2016(9).

Commencement Information
I14  Sch. 1 para. 7 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

SCHEDULE 2 Atticle 2(3), (4)

New forms: Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007

PART 1

Form 2: Welsh version of questions set out in the table in rule
35 in Schedule 1 to the Representation of the People Act 1983

Commencement Information
I15  Sch. 2 Pt. 1 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

(9) S.1.2016/295, to which there are amendments not relevant to this Order.
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Person sy'n gwneud cais Cwestiynau

am bapur pleidleisio
1 Person sy'n gwneud cais fel (za) Mewn etholad a gynhelr yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, "Beth
ethaber. yw eich enw?
{zb) Mean etholiad a gynhelr yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, “Beth
yw eich cyfeiriad?
{a) "Ai chi yw'r person sydd wedi'i gofrestru ar y gofrestr etholwyr
seneddol ar gyfer yr etholiad hwn fel a ganlyn (darlienweh yn uchel y
cofnod cyfan of gofrestr)?” [R)
(b} “A ydych eisoes wedi pleidisisio yn yr etholiad hwn, nail ai yma neu
rywle arall, ac eithric fel dirpray ar ran rhywun arall? [R]
2 Person sy'n gwneud cais fel (za) Mewn ethokiad a gynhelc yng MNghymiu a Lioegr new'r Alban, “Beth
dirpray.

yw eich enw?

(zb) Mewn ethokad a gynhelr yng Nghymru a Lioegr new’r Alban, "Beth
ww eich cyfeinad?”

(&) “Ai chi yw'r person v mae e emw yn ymddangos fel A B ar y rhestr
dirpraryian ar gyfer yr etholiad hwn fel y person sydd 3 hawl | bleidleisio fel
dirprey ar ran SO [R]

{b) “A ydych eisoes wedi pleidieisio yn yr etholiad hwn, naill ai yma neu
ywde arall, fel dirprwy ar ran C.O% [R]

(€) "Ydych chi eisces wedi pleidleisio fel dirprwy yn yr etholiad han, naill
al yma new rywle arall yn yr etholasth hon new yn unrhyw etholaeth arall,
ar ran pedwar ethohvw neu fay 7 [R]

(d) Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb negyddol | gwestin (c); “Ydych chi
aisoes wedi pleidieiso fel dirprey yn yr etholiad ben, naill ai yma new
rywde arall yn yr etholaeth hon neu yn unrbyw etholasth arall, ar ran dau
athoher neu fuy? [R]

{e] Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb cadamhaal | gwestiwn (d): “A cedd
dau neu by o't ethobwyr v gwnaethoch bleidleisio ar eu rhan yn yr
etholiad wn wedu cofrestru mewn cofrestr o ethobwyr seneddol ac
eithrio yn uncl 4 datganiad ethober framor new ddatganiad gwasanaeth?
[R]
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3 Person sy'n gwneud cais fel dirpray
ar gyfer ethobwr 4 chofnod dienw (yn
hytrach na'r cwestiynau yng nghofnod
2 uchod).

5 Person sy'n gwneud cais fel etholwr
v mae cafnod ganddo ar y rhestr
pletdiaswyT post,

{f) Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb cadarnhacl i gwestivm (e): “A yw'r
ethobwr {ethabayr) rydych yn pleidieisio ar ei ran (eu rhan) heddney wedii
gedrestru (wediu cofrestru) mewn colresir o etholwyr seneddol ac eithrio
yn unal & datganiad ethobwr tramor new ddatganiad gwasanaeth? [R]

(za) Mewn etholad a gynhelr yng Mghymru a Lloegr neu'r Alban, "Beth

yw eich enw?

{zb) Meemn etholiad a gynhelr yng Mghymru a Lioegr new'r Alban, “Beth
v eich cyfeiriad?”

{a) “Ai chi yw'r person v mae hawl ganddo blekdieisio fel dirpray ar ran yr
athobwt sydd &' rhif (darlenwch yi uehel v rbif oF gafrests) ar y gofrests
ethohwyr 7 [R]

(b) " ydych eisoes wedi pleidizisio yma neu rywie arall fel dirprey ar ran
1 ethotwr sydd & rhif [darfienweh yn uchel y il o'r gofrest) ar y gofrestr
ethohwyr? [R]

{€) “Ydych chi aisces wedi pleidleisio fel dirpray yn yr ethokad bwn, naill
ai yrma neu rywle arall yn yr etholaeth hon neu yn unrhyw ethalaeth arall,
ar ran padwar ethobwr nau fay? [R]

{d) Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb negyddaol | gwestian (&) “Ydyeh chi
eizoes wed pleidieisio fel dirprey yn yr etholiad an, naill ai yrma new
rywie arall yn yr etholaeth hon meu yn unriyw etholaeth arall, ar ran dau
ethohwr neu fwy? (7]

(e} Os bydd yr unigolyn yn rhoi ateb cadarnhaal | gwestiwn (d): "A cedd
daw neu fwy o'r ethobwyt v gwnaethoch bleidleisio ar eu rhan yn yr
etholiad hwn wediu cofrestru mewn cofrestr o etholwyr seneddol ac
eithrio yo unol 4 datganiad ethober ramor neu ddatganiad gwasanaeth?
[R]

(f) Os bydd yr unigalyn yn rhvod ateb cadarnhacl | gwestivn (2); “A ya't
athoher {ethabayr) rydych yn plaidletsio ar el ran (eu rhan) heddne wedii
gofrestru (wediu cofrestru) mewn cofrestr o etholayr seneddol ac eithrio
yn umal 3 datganiad ethober tramaor new ddatganiad geasanaeth? [R].

(za) Mewn etholiad a gynhefr yng Mghymru a Lioegr neu’r Alban, “Beth
yw eich enw?
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{zb) Mewn etholiad a gynhelr yng Nghymru a Lioegr new'r Alban, “Beth
yw eich cyfeiriad?”

(a) "A wnaethoch gais i bleidleisio drwy'r post?”

{b) “Pam nad ydych wedi pleidleisio dray'r post?”

5 Parson sy'n gwneud cais fel dirpray .
y mae cofnod ganddo ar y rhestr {za) Mewn etholiad a gynhefir yng Nahymru a Lioegr neu'r Alban, “Beth
dirprayan sy'n pleidleisio dray'r post. YW eich enw?
(zb) Meren etholiad a gynhelr yng Nghymed a Lioegr new'r Alban, “Beth
yw eich cyfairkad?
{a) “A wnasthoch gais | bleidleisio drwy'r post fel dirpray?”
(k) "Pam nad ydych wedi pleidleisio drey'r post fel dirprey?
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PART 2

Welsh and English versions of prescribed forms

Commencement Information
I16 Sch. 2 Pt. 2 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Form 5 (official poll card)
Front of card
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YOU MUST BRING PHOTOGRAPHIC IDENTIFICATION TO WOTE
RHAID | CHI DDOD A PHRAWF ADNABOD FFOTOGRAFFIG | BLEIDLEISIO
You will not be able to vole unless you show pholographic identification to the polling stalion staff.
Mi cheweh bleldieisio heb ddangos elch prawl adnabod flotograffig | staff yr orsaf bleldielsio,
A full list of accepted photographic dentification Is attached,
Atodir rhastr lawn o't prawf adnabod flotografiig a dderbynnir,

Your detmils:
Eich manyhon:

fEkector's name and qualiying sddress delails hera

TEmwT elholvr & mbnyplion cyferiad cyrmys yma]

“Acting Fatuerming Officer jo omil where poll cand senl o an
anonymous elecher. Poll card fo an anonymous efector must
be deiivened in @ sealed envelope

* Swyddog Canfynisdaw Gweithvedod M'w adael alizn pan fo'r
cerdyn pleidieisio yn cael &l anfon al etholr dienw. Rhaid i
gerdyn pleigleizio a anfoni at ethohwr gyda chofresiniad dismy
gael af anfan mewn amien weal| seio

Elactoral register number [
Rhi cofrestru etholladol:

= [¥ou g0 not nesd [0 lake this card wilh you iy order 1o
wole

** [Does dim rhaid | o fynd &' cerdyn fn gyde chi er
mwiyn cael pleidisisio.]

= [You must have this card with you. You cannal vole
without ]

= IRhaid | chi fyred &' cerdyn hwn gyda ofti, NI cheweh chi
blaiciaisio hebddo. |

“ If anonymows ekector omit the words in the first sef of
brackets, if nol o the wards in the sécond el of Brackets
=05 v sthodvr diemy, dyld Sithrio T GErie ¥ ¥ Set gyntal
o fracesl, s nad dyiid eitfrio’r geiriaw yn yr ail sef o fraced.
{Tnzert helpline and other delails including website).
[Rhaweh rif y el gymoarth a manyiion ergil yn eynmwys
gwefan].

Thiz space for map or other information such as heipine and
wabhsile deizils.

¥ bwleh inwn ar gyer map new wybodselh arall megis
ey ion el
gymorh & gwelan

Itis an offence to

Mae'n drosedd:

«  vole more than once at this election, unless you are
veding on yeur ewn behalf and as & proxy for ancther
person

= | bleidielsio ey neg unwath yr yr ethollad hen, onl

dirprwy | npweun arall

+  vole as a prowy on behalf of more than four electors, of
which mo meore than two may be on behalf of other
dernestic electors (a domestic elector is ene who is not
an oversess of sendce electer)

o pleidieisio Tel drprwy &F fan fvwy na phedwar sholwr,
na all mwy na deu chonynt fod ar ran elhohwyr
domestig emill (ethobwr domestig yw un nad yw'n
ethotwr dramor nac yn ethotwr sy'n gwasanaethu yn y
Bugedd arfog).

= vole as B proxy for someone if you know that by lew
they are not allowed 1o vite

+ | bleideisio fel deprwy | rywun y gwyddeeh nad oes
ganddo haw! | bleidiersio yn 8 v gyfralth

Please turn over f Trowch drosodd os gwelweh yn

Rear of card

Poll card / Cerdyn pleidleisio

Election of Membar of Parliament for the [insert name of
constitwency] constituancy

Ethol Aelod Seneddal ar gyler elholaeth [riowel

i r atholeath]

Dale of election [Day [Datel Name of he Month] fYear]
Dryeldiad yr etholiad [Dydd] [Dyvdaiad] [Emwr Mis] [Blavdayn]
Voting information f Gwybodaeth pleidleisio

Falling day
Diwrniod pleidieisio

Wating hours Oriau
pleidieisic

Your pelling
station will be
Eich gorsaf
bleidieisio fydd

If you are sway of cannot go to the polling station on foayfdxe of

poll you can do one of the following,

% yiyeh | hwired new'n methu mynd i't orsif bleideisio ar

Tefyel] fdyediad y berdiais! Gallweh wheud un o canlynel;

= Apply tovele by pest. Compleled applications mus! reach us before

Sem on [day] [date of deadlire]. If you are given & postalvole, you will

not be able lo vole in person at this election.

Ganend cals | bleldietsio trayr post. Rhaid | gelsiadau wedi eu

cwhihau ein cymraedd cyn Spm ar [dyda) foyodiad cau] Os rhoddis

pleidials best | chi, ni fygdweh yn gallu pleldeisio mewnperson yn 4T
etholisd hwn

QR NEU

= Apply tovole by proxy (Ehis méans someone else can vole on your
Behalf), Comgteted applicalions must reach us bifore Spem on fday]
[dite of deadine], Il you appoint & prexy, you can voleil you wish, bt
only if your proxy has not already vobed on your behatf and has not got
a postal vote for you.

- Gwneud cais i bleidleisio dray ddirprwy (mae hyn yn golygu y gall
rhvywun arall bleidletsio ar sich man). Rhaid | geisiaday wed ep
cwhlhau ein cyrraedd cyn Spm ar {dyda] foyddiad cacy. Os ydych yn
penaodi dirprwy, galtwch bieidieisio os ydych yn dymuno.
ond dim ond o5 nad yw eich dirprary eisces wedi pleidieisio ar eich rhan,
ac nad oes ganddo efiganddi hi bleldials bost ar elch than

bai gich bod yn pleidlessio ar ¢ich rhan eich hun ac fel o

I you need any help of tofind oul if your pelling station i$ accessible.
please contpel us

O= bydohweh angen unmyw gymnonh, neu | ddarganfed a yweich gorsaf
bleidieisio yn hygyrch, cysltwch & ni.

{Local Returming Officer lo add contact detaits including websie i
approypriate]

[Swyddog Canlynisday Gweilfredsl | yehwanegy marnylon cyswilt yn
cynmays gwefan os wn briodol

1T uredelivered ritum lo;
s na ddanfenwyd dyehwaler i:
finsertrefrn addrass] frhoweh y cyfeiiad dychwefyal
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If after Spm on [the sixth day before the date of the poll] you are unable Lo vele in person because:
O wed Spm ar [y chweched dwmod cyn dyddiad y bleidiais] na allweh bleidieisio’n bersonol chenvydd:

ou have a medical emergency after Spm on [day] [date of deadline]

Eich bod yn cael argyfwng meddygol ar 8 Spm ar [dydd] [dyddiad cau)]
You learn you cannaot go o the polling station because of work reasons

Eich bod yn cael gwybed na alweh fynd I'r orsaf bleidleisio oherwydd rhesymau Gwaith
The form of accepted photographic identification that you were intending to use to vole has been lost, stolen, damaged or destroyed, or has not

yet been received i applied for recently

Mae'r math o brawf adnabod & llun & dderbynnir yr ceddech yn bwriady e ddefyddio i bleidleisio wedi cael ed golli, ei ddwyn, ei ddifrodi neu ei
ddnisirio, neu nid ydyeh wedii dderbyn elo os gwnaethoch gais amdano'n ddiweddar
You can apply to wole by proxy. Completed applications must reach us before Spm on [day] [date of deading], To find out how to apply, call the

heipling immmediately.

Gallweh wneud cais | bleidisisio drey ddirprwy. Rhaid i geisiadau wed eu cwblhau ein cyrraedd cyn Spm arldydd] [dyddiad cau].| ddarganfod sul |

wneud cais, floniweh y llinell gymorth ar unwaith.

[Where the elecior Is pot an anonymous elector, insert the text
below]

Accepted forms of photographic identification

You must present one of the following forms of photographic
identification in order tovete in person at a pelling station:

+  Apassportissued by the UK, any of the Channel |slands,
the Isle of Man, & Brilish Cverseas Temitory, an EEA stale
of a Commomwealth country

+  Adiving licence issued by the UK, any of the Channe|

Islands, the Isle of Man or an EEA state

A biomedric immigration document

An identity card beanng the Proaf of Age Standards

Scheme hologram (a PASS card)

Ministry of Defence Form 90 (Defence |dentity Card)

A Blue Badge

A national identity card issued by an EEA state

An Older Person's Bus Pass

A Disabled Person's Bus Pass

An Owster 60+ Card

A Freedom Pass

A Scolfish Netional Entilement Card issued in Scotand

A 80 and Owver Welsh Concessionary Travel Card issued in

Wales

« A Disabled Person's Welsh Concessionary Travel Card
ssued in Wales

+ A Senior SmartPass issued in Northem kreland

+ A Registered Blind SmartPass or Blind Person’'s SmartPass
issued in Norhern Irefand

« A War Disablement SmartPass or War Disabled SmarPass

issued in Norhern Ireland

A 60+ SmanPass issued in Northem Ireland

A Half Fare SmartPass issued in Northem Ireland

An Electoral Identity Card issued in Morthem reland

AVoter Autherity Certificate or a temperary Voler Authority

Certificatle

LR

TR

I year do net possess any of the above forms of photographic
identification, you can apply to your local Electoral Registration Officer
for a free Voter Authonty Certificate. Completed applications must
reach us before Spm on [day] [dale of deadline].

If your phetographic identification decument has expired it will still be
aceepled o long as the photograph is still a good kkeness of you,
unless it is a temporary Voter Authority Certificate which is not valid
for use on the date of pol,

fou may be required to provide Buther proof of identily if there is any
discrepancy between ygur name as shown en your form of
photegraphic identification and the narme of the elector that you claim
tobe.

[Wirere the efector is an anonymous efector, insert the text
below)

You must present your Anonymious Elecior's Document in addition to
this poll card in order tovole in persen at a polling station, The
electoral register number on the Anofymous Elector's Document must
match the electoral register number shown en this poll card to be
accepled.

[Ue nad yw'retholwr yn etholwr dienw, dylech gynnwys y testun
s

Mathau o brawf adnabod flolograffig A llun a dderbynnir
Mae'n rhaid i chi gyftwyno un or mathau canlynel o brawf adnabed
flotograffig & lun er mvwyn pleidieision bersondl mewn gorsal bleidieisio;

«  Pasbort a gyhoeddwyd gan y DU, unrhyw un o Ynysoedd y
Sianel, Ynys Manaw, un o Difogeetheu Tramer Prydain, un o
wladwriaethau'r AEE neu un o wledydd y Gymanwlad

*  Trwydded yimu a gyhoeddwyd gan y DU, unrhyw un & Ynysoedd
y Sianel, Ynys Mangw neu un o wladwriasthau'r AEE

s Doglen mewnfudo fiometng

s Cerdyn adnabod sy'n cynmwys hologram y Cynilun Safonau
Prawf Qedran (cerdyn PASS)

s Ffurflen 90 y Weinyddiaeth Amddiffyn (Cerdyn Adnabed
Amadiffyn)

+  Bathomyn Glas

Cerdyn adnabod cenedlaethol a gyhoeddwyd gan un o

wiadwriaethau'r AEE

Pas Bws Person Hyn

P45 Bws Person Anabl

Cerdyn Oyster G0+

Freedom Pass

Cerdyn Hawl Cenediaethal yr Alban a gyhoeddwyd yn yr Alban

Cerdyn Teithic Rhatach i Bobl 8) Oed new Drosodd a

gyhorddwyd yng Nghyrm

= Cerdyn Testhio Rhatach | Bobl Anabl yng Nghymmiru

*  SmariPass i Bobl Him a gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon

= SmarlPass i Bobl wedi'u Cofrestru'n Didall neu SmariPass i Bobl
Ddall a gyhoeddayd yng Ngogledd twerddon

+  SmarlPass Anabledd Rhyfel a gyhoeddwyd yng Ngegledd
Iwerdden

»  SmarlPass i Bobl 60+ a gyhoeddwyd yng Ngogledd werddon

*  SmarlPass Hanner Pris a gyhoeddwyd yng Ngogledd werddon

+  Cerdyn Adnabod Elhdliadal a gyhoeddwyd yng Ngogledd
Iwerddon

+  Tystysgrif Awdurdodi Pleidieisiwr neu Dystysgrf Awdurdod
Pleidleistwr dros dro

"

LI T

Os nad oes gennych yrun o mathau uchod o brewf adnabod fiotograffig,
galiwch wneud cais am Dystysgrif Awdurdodi Pleidleishar i'ch Swyddog
Cofrestru Etholiadol lleol. Rhaid | geisiadau wedi eu cwbihau ein cyrraedd
eyn Spm ar {dydd] [dyddiad cauj.

Os yw eich dogfen prawf adnabod fictograffig & llun wedi dod | ben, caiff ei
dderbyn o hyd ar yr amed bod y lun yn dal i edrych yn debyg i chi, oni bai
mai Tystysgrif Awdurdodi Plaidieisiwr dros dro ydyw, nad ywn ddifys iw
defnyddic ar y dyddiad pleidieisio.

Efallai v bydd yn ofynng i chi ddarparu prawf adnabed fidtograffig arall os
bydd anghysondeb rhwng eich enw fel vi dangosir ar eich math o brawd
adnabed & llun ac enwT ethotwr rydych yn honni i fod.

[Lie mae'r etholwr yn etholwr dienw, dylech gynnwys y testun isod]

Mae'n rhaid i chi gyflwyno eich Dogfen Ethotwr Dienw yn ogystal &' cendyn
pleidleisio hiwn e mwyn pleidisision bersonol mewn gorsafl bleidleisio.
Mae'n rhaid i'T rhif cofrestru ethdliadol ar v Ddogfen Ethobat Dienw gyfateb
i'f rhif cofrestru etholiadel a ddangesir ar y cerdyn pleidigisio lwn iddo gael
i ddertyn.
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Form 7 (official proxy poll card)
Front of card

YOU MUST BRING PHOTOGRAPHIC IDENTIFICATION TO VOTE
RHAID | CHI DDOD A PHRAWF ADNABOD FFOTOGRAFFIG | BLEIDLEISIO
Youwill not be able 1o vole unless you show photographic identification te the palling station staff.
Ni ehurvech bleidieisio heb ddangos ofch prawf adnabod Hotograffig | staff yr orsaf bleidlelsio,
You will need to bring your own photographic identification, not that of the person you are proxy for.
Bydd angen | chi dded &'ch prawf adnabod fotograffig eleh bun, nid prawd adnabod y person rydych yn ddirprwy iddo.

A full list of accepted photagraphic identificalion is attached.
Atodir rhastr lawn o°r prawd adnabod flotografig a dderbynnir.

Your detalls:

Eich manylian:

“ IProxy's name and quaiiying address detanls hers)

* [Enwr dirprwy & manylion cyferiad cymmwys yma)

* Aeting Returning Officer ko om? where poll card send bo ihe proxy of
#n anonpmous elsctor. Poll card to proxy of an anenymous elestor
must be delivered in 8 sealed envelope.

* ¥ Swyddog Canlynisgay Gweithredol Mw adael alfan pan fo'r
cerdyn pleidlaisio yn cael ef anfon at ddirprey etholwr diemy. Rhaid |
gerdyn pleidieisio & anfome al darprwy ethobr gyda chofrestrisd diemy
gaad & aran mewn aman wedrt selio,

** [You do ol need o teke this card with you i order ta vola,]

** [Does gim rhaid fehi fimd &' cerdyn fwn gpda chi er mwyin cael
piaidlaizio.}

** [You must have this card with you. You cannot vole without &

= [Rehaid | b fiyrd §'r cevdyn v gyda ehi. Nieheweh ohi
bigidieisio hebado.]

= If anonymous slecior omit the words in the first set of brackets,
gt ot the words i the sacond sel of brackels,

03 yn atholwr disnw, dyhd elivior geriau yn y 8! gynlal
frecedi, s nad dylid eithrioT geiau vy yr ad sef o fFacedi insert
hedpiing and offer delails including website].

[Rboweeth mif y Wl gymarth 2 manybon eralll yn cynmyys gwedan],

THACE Tor A oF OMEr MEUCH A &4
website details,

¥ it P 8 gyfar iap Ded wyBo et ae sl megis
manykon Wnell gymarth a gwedan.

W% an offence o
Mae'n drosedd:

»  wolemore than once al this elechon, unless you ane valing
o Your own behalf and 83 & pecuy Tor another persen

= i bleidieisio mowy nag unwaith yn yr etholisd hwn, oni bal eich bod
yn pleideisio ar eich than eich hun ac fel drprwy | nywun arall

+  vele as a proxy ab this election for more than two people,
untess you ane their spouse, chil parner, parent, grandparent,
brother, sister, child or grandchild

= i bleidieisic fel dirprwy yn yr etholiad wn ar gyfer mwy ne dau © bobl,
oni bai mai chi yw eu priod, partner sifil, rhian, tald neu nain, brawd,
chwaer, plentym ned Wyt ned wyres

+  wvole as a prowy for someone if you know that by law they ane not
allowed to wole

= i bleideisio fel dirprvy | newun v gwyddech ned oes ganddo hawl
1 bleidleisio vn o v avfrasth

YO are awady Or cannol go o (he polling siallon on [day, Bolp
0= byddweh § ifwedd neu os na allweh fynd I'r orsaf bleidielsio ar
[diwrnod] [dyddiad pleldieisio]

«  Youcen apply lovele by posl. The deadine for completed
applications i Sprm on [day] [date of deadiing],

«  Galtwch wneud cais i bleidleisio drey'r post. Y dyddiad cau ar
gyfer ceisindau wed eu cwhihau yw Spm ar [dowrnod] [dyddiad
cau],

= [ you are given a postal wote, you o the person you are progy for
il not b able Lo vole in person @l this election,

»  Oscewch bleidiais bost, ni fyddwch chi na'r person rydych yn
ddirpray iddoyn gallu pleidieision bersondl yn yr etholiad hwn,

«  To find out how to apply, please call us on [insen helpline
number or other contact detalls]).

+ | ddysgu sul y gallweh wnoud cais, flonbweh nd ar [nodweh il
¥ llinll gymarth neu fanylion cyswilt eraill).

The Acling Returning Cfficer issued this cand
¥ Swyddog Canlymiadau Gweithredol ddosbathodd y cerdyn hem

If undelivered, retum to: [Inser retun address)
Onis danfonir dychweler at: [Rhowch gyfeiriad dychwelyd)

Please turn over / Trosodd os gwelwch yn dda

Rear of card

Proxy poll card / Cerdyn pleidlais ddirprwy

Election of Member of Parllament for the fins et name of
consitsency] constiluency
Ethol Aelod Senaddol ar gyfar etholasth frioweh enw'r etholaetiy

Date of slection [Day] [Date] [Name of the Monthj [Year]
Crydckadyr ethallad [Oyod] [Owdoliaa] [Erw Mis] [Blwyddyn]

Voting information / Gwybodaeth pleidleisio

Polling day
Diwrhod pleidieisio

‘Voling hours
Criau pleidieisio

our palling
stalion will be
Eich garsal
bleidieisiofydd

For this election you are proxy for
Ar gyler yr etholiad hwn, rydych chi'n ddirpray ar gyfer:

* [(Elector's name) [(Enw'r ethobwr)
{Blector's address){Cyleiriad yr etholwr)

{Elector’s electoral register numben)] { Rhif yr ethobwr ary gofrestr
ethobanri]

[the person with this electoral register number [{Insert elector's number
‘on register)]

[yrunigedyn &'r rhif hwn ar y gofresir ethobwyr [[Rhowch if y ethobwr ar
y gofrestr)]

* i anorymous elector omit the words in the first set of square
beackets, [ not ot the words inthe second set of square brackeds
* 05 yn ethotwr dierw, dylid eithrio’r gelriau yny set gyntal ofracedl

The person you are proxy for can vote themsslves If they
‘wish — but only If you have not already voted on thair behalf.
Gall y sawd yr ydych yn dirpreyo ar el gyler bleidlelsio el hun
os ywyn dymuno - ond dim ond osnad ydych elsoes wadl
pleidlaisio ar e ran.

Howtio vole as aproxy / Sut | bleidielsio fel dirpray

1, " AL the polling station, tell the staffthat you are a protwy for the
person named above. They will give you that person’s ballot
paper] 1AL the polling stalion. &5k to speak to the presiding
alficer and show therm this card. They will ghve you the ballot
paper of the person you are prdiy for ]

I amonymous elector amid [he words in the frsl sef of square
brackeis, & not omil the words in thesecond sei of square
brackels

*[%myr orsaf bleidleisio, rhewch wybed i staff eich bod chi'n
ddirprwy ar gyfer y sawl a enwir uchod. Byddant yn rhol papurau
pleldielsioT unigahyn hwnnw i chi.) Yo 57 orsafl bleldleislo,
gofynnweh | gael sisrad &' swyddog lhywyddu a dangos y cerdyn
e iddymt, Byddant yn rhai papur pleidleisio’r sawd yr ydyeh yn
dirprwy ar el gyfer | chi.]

* D5 ¥n ethoher dienw, dvfd eilfrior geiiau yn y set gyniafo
frocedi sgwibr, o3 na, dylid efthrio’r geiriey yn yr el sel o
fracedi sgwdr

Go o one of the voting booths.

Ewchi un o bythod pleidleisio.

Follow the instructions on how to mark the ballol paper
Dilynweh y eyfarwyddiadau ar sut | farcio’r papar pheldieisio
Fold the ballot paper and put in the ballol box.
Fiygweh y papur pleidieisio a rol yn y biweh pleidieisio

Il you need any help, just ask the staff. | Os bydd angen

unrhwvw help arnoch. oofwnmech I'r staff.

R
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Ifyou need any help o tofind cut if your polling station is accessible, please contact us.
Os byddweh angen unrhyw gymorh, neu | ddarganfod a yweich gorsaf bleideisioyn hygyrch, cysylltweh & ni.

[Acling Returning Officar to add contact details ineluding website fapproprizte]
[Swrddog Canlyniadau Gweilhradal | yewanegu manylion ey swill ynoynmvys gwelan of ¥ bricdal]

8 proxy without i)

bleideisio fel dirprwy hebddo.]
brackels.

[insert heipling and other details including website]
[Rbaweh rf y linell gymorti a manylon eraill yo cinmys gwefan].

You will receive a proxy vote / Byddweh yn derbyn pleidiais ddirprwy

** [The person named overeal] [Ancther person] hasappainted you a5 a praxy tovole on their behalf at this eleclion.
** [ person a emwir drosodd] [Person arall] wedl eichpenaod chi'n ddipewy | blekdeisio ar eu tan yn yr ethobad fsn.

** [You do net need toteke this card with you tovete.) [You must have this card with you when you vole. You cannol vole as
**Does dim rhald | chi fynd &'r cerdyn hwn gyda chi | bleidieisio ] [Rhaid | chifynd 4'r cerdyn vwn gyda chi pan fyddweh ynpleddielsio. Ni chewch chi

**if sent to the proxy of an anenymeous ewector omi thewords in each of the firs! sets of brackets, i nofomit the words in each of the second sefs of

™ Qx yr anfoni &t ddipewy ethodwr dienw, dylid eithrio’r geiiau yn y sef gynlal o fracedi, 0F nad oyl eithrior geiriau yn yr ail set o fFacedi,

[Where the elecior is ot an anonymous elecior, Insert the text
below]

Accepted forms of photographic identification

“Vou must present one of the following forms of photographic identification
in arder to vote in person at a polling station:

«  Apassport issued by the UK, any of the Channel Islands, the
Isle of Man, a British Overseas Territory, an EEA state or a
Commenwealth country

«  Adriving licence issued by the UK, any of the Channel Islands,

the Isle of Man or an EEA state

Abioenetric immigration document

An identity card bearing the Proof of Age Standards Scheme

hologram (a PASS card)

Ministry of Defence Form 90 {Defence ldentity Card)

A Blue Badge

A national identity cand issued by an EEA date

An Older Person’s Bus Pass

A Disabled Person's Bus Pass

An Oryster 50+ Cand

AFresdom Pass

A Seoltish Natienal Entitlement Card issued in Seotland

A 60 and Owver Welsh Cencessionary Travel Card issuedin

Wales

«  ADisabled Person's Welsh Concessionary Travel Card issued
in Wales

«  ASenior SmartPass issuedin Northern Ireland

+  ARegistered Blind SmanPass of Blind Person's SmartPass
issued in Northern Ireland

+  AWer Disablement SmartPass or War Disabled SmariPass

issued in Nerthem reland

A B0+ SmartPass lssued in Northern Irefand

A Half Fare SmartPass issued in Northem Ireland

An Elecioral Identity Card issued in Northem Ireland

AVoter Authority Cedificate or a temporary Voter Authority

Certificate

You will need to bring your own photographic identification, net that of the
persen you are proxy for,

H yeu do net possess any of the above ferms of photographic
identification, you can apply toyour local Blectoral Registration Officer for
a free oler Autherity Certificate. Completed applications must reach us
before Spe on fday] fdale of deadiine].

If your photographic identification document has expired it will still be
acrepted so leng as the photograph is still 2 geed likeness of you, unless
it is & temporary Voter Authonity Certificale which is nod valid for use on
the date of pall.

You may be required to provide further proof of identity if there is any
discrepancy between your name as shown on your form of photegraphic
identification and the name of the proxy thal you claim to be.

[Wiere the elector is an anenymous elector, insert the text below]
Accepted forms of photographic identification

You must present yeur Ancnymous Elector's Document in addition tothis

pall card in order to vote in person at a polling station, The elecioral

register number on the Anonymous Elector's Document must match the

electoral register number shown on this poll card to be accepted

[Lie nad yw'rethoiwr yn etholwr dienw, dylech gynmwys y lestun isod]
Mathau o brawd adnabod flotograffig i llun a dderbynnir

Mae'n rhaid i chi gyfleyno un o'r mathau canlyndl o brawf adnabod flotograffig &
liun e rwyn pletdisisio’n bessonol mewn gorsaf bleddlelsio:

+  Pasbort a gyhoeddwyd gan y DU, unrhww un o Ynyscedd y Sianel, Ynys
Manaw, un o Difogaethau Tramer Prydain, un o wiadwrigethau'r AEE
neu un o wiedydd y Gymanwiad

»  Treydded ymu a gyhoeddwyd gan y DU, unrhyw un o Ynysoedd y
Sianel, Yrys Manaw neu un o wiaderiaethau's AEE

«  Dogfen mewnfudo fiomelig

+  Cerdyn adnabod sy'n cyninwys hologram y Cynllun Safonau Prawl
Oedran (cerdyn PASS)

#  Ffurflen S0y Weinyddiaeth Amddiffyn (Cerdyn Adnabod Amddiffyn)

Bathodyn Glas

Cerdyn adnabod cenediasthal a gyhoeddwyd gan un o wladwriaethau't

AEE

Pas Bws Person Hin

Pas Bws Person Anabl

Cerdyn Qyster 60+

Freedom Pass

Cerdyn Hawl Cenediaethol yr Alban a gyhoeddwyd yn yr Alban

Cerdyn Teithio Rhatach | Bobl 60 Ged new Drosodd a gyhoeddwyd yng

LI I A

Hghymm

Cerdyn Teithio Rhatach | Bobl Anabl yng Mohymnu

SmartPass | Bobl Him a gyhoeddwyd yng Ngogledd hverddon
SmariPass | Bobl wedi'u Cofrestru'n Ddall neu SmartPass i Bobl Ddall &
gyhoeddwyd yng Ngogledd Iwerddon

SmarlPass Anabledd Rivylel a gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon
SmartPass | Bobl 60+ a gyhosddwyd yng Ngogledd twerddon
SmartPass Hanner Pris a gyhosddwyd yng Ngogledd lwerddon

Cerdyn Adnabad Etheliadol 2 gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon
Tystysgeil Awdurdodi Pleidieisbar neu Cystysgnf Awdurdedi Pleidleisiwr
dros dro

-

Bydd angen | chi ddod &'ch prawf adnabod flotegraffig sich hun. nid prawl
adnabod y person rydych yn ddirprwy idda.

Os nad oes gennych yrun or mathew uchod o brawf adnabod flotografiig. galtwech
wneud cais am Crystysgif Awdurdodi Pleidlelsiwr i'ch Swyddog Cofrestru
Etholiadal llect. Rhaid i geisiadau wedi eu cwblhau ein cymraedd cyn Spm ar [dydd/
fdyddiad cau].

Os yw eich dogfen prawf adnabed fotcgraffig & llun wed dod i ben, caiff ei
deerbyn o hyyd ar yr amod bod y Bun yn dal | edrych yn debyg | chi, oni bal mai
Tystysgrif Awdurdodi Pleidieisiwr dros droydyw, nad yw'n ddilys i'w defayddio ary
dyddiad pleidleisio.

Efallai y bydd yn ofynnal i chi ddarpan prawf adnabed fatograffig arall os bydd
anghysondeb rhwng elich enw fel i dangosic ar elch math o brawd adnabod
Hotografiig ac enw's dirprwy radyeh yn hoand i fod.

[Lle mae'retholwr yn atholwr dienw, dylech gyrmnwys y testun jsod]
Mathau o brawf adnabod ffotograffig 4 llun a dderbynnir

Mee'n rhaid | chi gyfhwyne eich Deglen Ethotwr Dienw yn ogystal a'r cerdyn

pleidieisio hwn er mwyn pleidieision bersonal mewn gorsafl bleidleisio. Mae'n

rhald i'r thif cofrestru etheliadel ar y Ddoglen Ethotwr Dienwr gyfateb i'r rhif
cofrestru etholiadel a ddangosir ar y cendyn pleidleisio hwn iddo gaal & dderbyn.
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Form 11 (proxy paper)
First page

PROXY PAPER
PAPUR DIRPRWY
REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACTS
DEDDFAU CYNRYCHIOLAETH Y BOBL

Constituency / Etholaeth .. ... .o e s e e e e e e e e e e
Polling district / Ardal bleidlgisio ... ... e
Name of Proxy / EnwW'r DIFPIWY ... ..o oo e e s en s v s s s s s s s
Address J CYIRINad. .. ... oo e e e e e e e e e e e e e

is hereby appointed as proxy for / Drwy hyn penodir yr unigelyn uchod yn ddirprwy ar
gyfer

(Name of elector f Enw'r @tholwr)... ... oo i e e
*Iwho is qualified to be registered for / sy'n gymwys i'w gofrestru neu ei chofrestru ar
gyfer

(Qualifying address / Cyfeiriad cymMBWYS0) ... oo.vvr oo i ven e e v ees e vee e v eees)

*[who qualifies as an overseas elector in respect of the above constituency / sy'n
gymwys fel etholwr tramor o ran yr etholaeth uchod]

to vote for him/her at / i bleidleisio drosto/drosti yn

*[the parliamentary election for the above constituency
on (date) / yr etholiad seneddol ar gyfer yr etholaeth uchod ar (dyddiad) ................]

*lany parliamentary election for the above constituency / unrhyw etholiad seneddeol
ar gyfer yr etholaeth uchod]

*[This proxy appeointment is not valid until / Nid yw'r penodiad dirprwy hwn yn ddilys
tan ..ol

*[This proxy appeintment remains valid until / Mae'r penodiad dirprwy hwn yn
parhau’'n ddilystan .............]

Signature / LIOMOG ... e
Electoral Registration Officer / Swyddog Cofrestru Etholiadol

Address / Cyfeifiad... ... oo s s s e e e e e

Date / Dyddiad .....................

Second page
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*Delete whichever is inappropriate / *Diléwch fel sy'n briodof

YOUR RIGHT TO VOTE AS PROXY
EICH HAWL | ELEIDLEISIO FEL DIRPRWY

1. This proxy paper gives you the right to vote as proxy on behalf of the elector
whose name is given overleaf. However, you may not vote as proxy at the
same election on behalf of more than four electors, of which no more than two
may be on behalf of other domestic electors (a domestic elector is one who is
not an overseas or service elector).

Mae'r papur dirprwy hwn yn rhoi't hawl i chi bleidleisio fel dirprwy ar ran yr
etholwr a enwir drosodd. Fodd bynnag, ni aliwch bleidleisio fel dirprwy mewn
unrhyw achos arall, yn yr un etholiad, ar ran mwy na phedwar etholwr, na all
mwy na dau chonynt fod ar ran etholwyr domestig eraill (etholwr domestig yw
un nad yw'n etholwr sy'n gwasanaethu yn y llucedd arfog).

2. Your appeintment as proxy may be for a particular election only, or it may be
for a definite or indefinite period.

Gall eich penodiad fel dirprwy fod ar gyfer etholiad penodol yn unig, neu gall
fod am gyfnod penodol neu amhenodol.

If it is for a particular election, you have the right to vote as proxy only at the
election specified in the proxy paper.

Os yw ar gyfer etholiad penodol, mae gennych yr hawl i bleidleisio fel dirprwy
yn yr etholiad a nodir yn y papur pleidigisio yn unig.

If it is for an indefinite period, you have in general the right to vote as proxy at
any parliamentary election for which the elector is qualified to vote until the
electoral registration officer informs you to the contrary.

Os yw ar gyfer cyfnod amhenodol, mae gennych yn gyffredinol yr hawl i
bleidleisio fel dirprwy mewn unrhyw etholiad seneddol y mae’r etholwr yn
gymwys i bleidleisio ynddo nes i'r swyddog cofrestru etholiadol eich hyshysu
fel arall.

If it is for a definite periad, your right to vote as proxy expires on the date
stated on the form.
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Cs yw ar gyfer cyfnod penodol, bydd eich hawl i bleidleisio fel dirprwy yn dod i
ben ar y dyddiad a nodir ar y ffurflen.

3. You may vote as proxy at the polling station allotted to the elector on whose
behalf you are appointed. Shortly before polling day you will be sent a proxy
poll card telling you where the polling station is. You do not need to take either
the poll card or this proxy paper to the polling station but you may find it
helpful to do so. You will need to show one of the accepted forms of
photographic identification and these will be listed on the poll card.

Cewch bleidleisio fel dirprwy yn yr orsaf bleidleisio a roddwyd i'r ethobwr
rydych yn pleidleisio ar ei ran. Ychydig cyn y diwrnod pleidleisio cewch gerdyn
pleidleisio dirprwy yn dweud wrthych ble mae'r orsaf bleidleisio. Nid oes
angen i chi fynd &'r cerdyn pleidleisio na'r papur dirprwy hwn i'r orsaf
bleidleisio ond gall fod yn ddefnyddiol gwneud hynny. Bydd angen i chi
ddangos un o'r mathau o brawf adnabod ffotograffig a dderbynnir a rhestrir y
rhain ar y cerdyn pleidleisio.

4. If you cannot vote in person at the polling station, you should consult the
electoral registration officer about your right to vote by post.

Os na allwech bleidleisio yn bersonol yn yr orsaf bleidleisio, dylech gysylitu a'r
swyddog cofrestru etholiadol am eich hawl i bleidleisio drwy'r post.
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SCHEDULE 3 Article 3

New forms: Recall Petition (Welsh Forms) Order 2022

Commencement Information
I17  Sch. 3 in force at 31.10.2023, see art. 1(2)

Form D (official petition notice for an elector who may sign the petition in person)

First page

22


http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2023/1137/article/1/2

Document Generated: 2024-07-12
Changes to legislation: There are currently no known outstanding effects for the The Parliamentary
Elections and Recall Petition (Welsh Forms) (Amendment) Order 2023. (See end of Document for details)

Your details / Eich manylion chi: [LOCAL AUTHORITY'S
# [ELECTOR'S NAME ADDRESS AND CONTACT
AND QUALIFYING ADDRESS F ENW'R DETAILS / CYFEIRIAD YR
ETHOLWR A CHYFEIRIAD CYMWYS] AWDURDOD LLEOL A
# Pelition Officer fo omit where nolice of petifion sent fo an MANYLION GVSWLLTJ

ancnymous alechor. Nobice lo an ananymous eecion must
be deffvered in & sealed envalope

#Y Swyddog Deisebaw i hepgor pan fo hysbysiad o ddeiseb yn
cael el anfon at etholwr dienw. Rhaid | hysbysiad | etholwr dienw
gael af anfon mewn armlan wadii selio

Number on register / Rhif ar y gofrestr: [DATE / DYDDIAD]

Dear / Annwyl [Elector’s name / Enw'r etholwr]

MNotice of Petition to remove the MP for [name of constituency], fname of MP]/
Hysbysiad o Ddeiseb i gael gwared ar yr AS dros [enw’r etholaeth], [enw'r AS

I am writing to inform you that there will be a petition to decide whether [name of MF], the MP for
[consfituency] should lose [his/her] seat as an MP and a by-election should be held to decide who
will be the MP for that constituency.

You have been sent this notice because your name is on the electoral register,
however signing the petition is optional.

Ysgnfennaf afoch i roi gwybod ichi y bydd yna ddeiseb i benderfynu a ddylai fenw'r AS], sef yr AS
dros [etholaeth], golli ei sedd fel AS ac y dylid cynnal isetholiad i benderfynu pwy fydd yn AS dros
yr etholaeth honno.

Anfonwyd yr hysbysiad hwn atoch oherwydd bod eich enw ar y gofrestr
etholiadol, ond mater o ddewis yw llofnodi'r ddeiseb.

The petition has been started because [name of MP] MP has been [convicted of the [offence] and
has been [sentenced/ordered] fo be [imprisonedidetained] for‘given a suspended sentence of
flength of sentence]*Jj**

[fconvicted of an offence under section 70 of the Pariamentary Standards Act and has been
[sentencedfordered] to be [imprisoned/detainedfined] for/given a suspended sentence of flength of
sentencedevel of fine] (offence of providing false or misleading information for aliowances claims)*
ﬂdb

[[suspended from sitting in the House of Commons for a period of [number of days] for breaching
the code of conduct for MPs"J]**

*Patition Officer to complede a5 appropriale
** Petition Officer o delete the condifions which do nof apply

Second page
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Cychwynnwyd y ddeiseb oherwydd bod [enw'r AS] AS wedi cael ei [golifarmu am [y drosedd] ac wedi
ei [ddedfrydu/orchymyn] i gael ei [garcharu/gadw] amfvedi cael dedfryd ohinedig am [hyd y
ddedfryd]*]]*™*

{[golifarmu am drosedd dan adran 10 o'r Ddeddf Safonau Seneddol ac wedi ei [ddedfrydu/orchymyn]
i gael ei [garcharu/gadw/ddinvyo] am/Avedi cael dedfryd ohinedig o [hyd y ddedfrydiefel y ddirwy] {y
drosedd o ddarparu gwybodaeth ffug neu gamarweiniol ar gyfer hawfio lwfansau)* Jj**

[{wedi ei atal dros dro rhag bod yn aelod o Dy'r Cyffredin am gyfnod o [nifer y diwrnodau] am dori’r
cod ymddygiad ar gyfer ASau*JJ**

*¥Y Swyddog Deisebau i'w lenwi fel y bo'n briodo!

Y Swyddeg Deissbau i ddileu’r amodau nad ydynt yn gymwys

If at least 10% of eligible people in the constituency sign the petition, [name of MP] will lose [histher]
seat in the House of Commons and a by-election will be held. The loss of [histher] seat does not
prevent [name of MP] standing in this by-election.

If less than 10% of eligible people in the constituency sign the petition, [name of MP] MP will not
lose [his-‘her} seat and therefore no by-election will be held.

Os bydd o leiaf 10% o bobl gymwys yn yr etholaeth yn llofnodi'r ddeiseb, fe fydd fenw'r ASTAS yn
colli ei sedd yn Nhy'r Cyffredin a chynhelir isetholiad. Nid yw colli ei sedd yn atal fenw'r AS] rhag
sefyll yn yr isetholiad.

Os bydd llai na 10% o bobl gymwys yn yr etholaeth yn lliofnodi' ddeiseb, ni fydd fenw'r AS]AS yn
colli ei sedd ac felly ni chynhelir isetholiad.

What te do if you wish to sign the petition / Beth i'w wneud os byddwch yn dymuno
llofnodi’'r ddeiseb

YOU MUST BRING PHOTOGRAPHIC IDENTIFICATION TO SIGN THE PETITION
RHAID | CHI DDOD A PHRAWF ADNABOD FFOTOGRAFFIG | LOFNODI'R DDEISEB

You will not be able to sign the petition unless you show photographic identification to the staff at
your official signing place.

Ni ellir llofnodi'r ddeiseb heb ddanges prawf adnabod flotograffig i'r staff yn eich safle llefnodi
swyddogol.

A full list of accepted photographic identification is set out at the end of this notice.
Ceir rhestr lawn o'r prawf adnabod ffotograffig a dderbynnir ar ddiwedd yr hysbysiad hwn.

## [You do not need to take this notice with you if you go to sign the petition at your official signing
place / Nid oes angen ichi fynd &'r hysbysiad hwn gyda chi os byddwch yn mynd i lofnodi'r ddeiseb
yn eich safie llofnodi swyddogol.]

## [You must take this nofice with you if you go fo sign the petition at your official signing place,
otherwise you won't be able to sign it/ Rhaid ichi fynd &'r hysbysiad hwn gyda chi os byddwch yn

mynd i lofnodi'r ddeiseb yn eich safle llofnodi swyddogol, neu ni fyddwch yn cael ef lofnodi

4 If an anonymous elector, omif the words in the first sel of brackets, if not amif the words in the second sef of brackets
/ Os ethohwr dienw, hepgorwch y geiriau yn y set gyntaf o gromfachau, os na, hepgorwch y geiriau yn yr ail set o
gromfachau,
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Your Official Signing Place / Eich Safle Llofnodi Swyddogol:
[insert address / rhowch y cyfeiriad]
When is the petition available to sign? / Pryd bydd y ddeiseb ar gael i'w llofnodi?

Petition open between [insert dates and times] / Bydd y ddeiseb ar agor rhwng [dyddiadau ac
amseroedd]

You can apply to sign the petition by post or you can appoint someone else to sign it for
you. Mere information can be found below.

Gallwch wneud cais i lofnodi’'r ddeiseb drwy’r post neu gallwch benodi rhywun arall i'w
llofnodi ar eich rhan. Ceir rhagor o wybodaeth isod.

This space for map of signing place / Map o'r safle llofnodi @

If you need any help or to find
out if your signing place is
accessible, please contact us.

Os ydych angen cymorth neu eisiau
gwybod a yw eich safie llofnodi yn
hygyrch, cysylitwch a ni.

[Petition Officer to add contact details including
wiebsite if appropriate /

Y Swyddog Deisebau | yehwanegu manylion
cyswilt, gan gynnwys gwefan os yw hynnyn
Briodol]

Other ways to sign the petition / Ffyrdd eraill o lofnodi’'r ddeiseb

You can apply to sign the petition by post / Gallwch wneud cais i lofnodi’r ddeiseb drwy'r
post.

Completed applications must reach us by [time] on [day] [date of deadline].
If you choose to sign by post you will not be able to sign the petition in person at your signing place.

Rhaid i'r ceisiadau ein cymaedd erbyn famser] ar [diwrnod] [dyddiad cauj.
Os byddwch yn dewis llofnodi drwy'r post ni fyddwceh yn cael llofnodi'r ddeiseb yn bersonol yn eich
safle llofnodi]

You can apply to sign by proxy (this means someone else can sign on your behalf in person or
by post)/ Gallwch wneud cais i lofnodi drwy ddirprwy (ystyr hyn yw bod rhywun arall yn galiu
llofnodi ar eich rhan yn bersonol neu drwy'r post)

Completed applications must reach us before [time] on [day] [date of deadline]. |f you appoint a
proxy you can sign if you wish, but anly if your proxy has not already signed on your behalf at the
signing place and has not applied for a postal signing sheet for you.
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Rhaid i geisiadau eich cyrraedd erbyn [amser] ar [diwrnod] [dyddiad cau]. Os byddwch yn penodi
dirprwy gallwech lofnodi os ydych yn dymuno, ond dim ond os nad yw eich dirprwy wedi llofnodi
eisoes ar eich rhan yn y safle llofnodi a heb wneud cais am daflen lofnodi drwy'r post ar eich rhan.

Contact us if you wish to apply to sign the petition by post or proxy / Cysylltweh a ni os
ydych yn dymuno gwneud cais i lofnodi’r ddeiseb drwy'r post neu drwy ddirprwy

Emergency Proxy / Dirprwy mewn achos brys

If after Spm on [the sixth day before the date of the poll] you are unable to vote in person because:
Os wedi Spm ar [y chweched diwrnod cyn dyddiad y bleidlais] na allweh bleidleisio’n bersonol
oherwydd:

You have a medical emergency after Spm on [day] [date of deadline]

Eich bod yn cael argyfwng meddygol ar 6| Spm ar [dydd] [dyddiad cau]

You learn you cannot go to the polling station because of work reasons

Eich bod yn cael gwybod na allwch fynd i'r orsaf bleidleisio cherwydd rhesymau Gwaith

The form of accepted photographic identification that you were intending to use to vote has been
lost, stolen, damaged or destroyed, or has not yet been received if applied for recently

Mae'r math o brawf adnabod & liun a dderbynnir yr oeddech yn bwriadu ei ddefnyddio i bleidleisio
wedi cael ei golli, ei ddwyn, ei ddifrodi neu ei ddinistrio, neu nid ydych wedi'i dderbyn eto os
gwnaethoch gais amdano'n ddiweddar

You can apply to vote by proxy. Completed applications must reach us before Spm on [day] [date
of deadline]. To find out how to apply, call the helpline immediately.

Gallweh wneud cais i bleidleisio drwy ddirprwy. Rhaid i geisiadau wedi eu cwblhau ein cyrraedd
cyn 5pm ar[dydd] [dyddiad cau). | ddarganfod sut i wneud cais, ffoniwch y llinell gymorth ar
unwaith.

It is an offence to / Mae’n drosedd:

« sign the petition more than once, unless you are signing on your own behalf and as a proxy
for another person.
+ sign the petition as a proxy on behalf of more than four electors, of which no more than two

may be on behalf of other domestic electors. (A domestic elector is one who is not an
overseas or service elector).

» sign the petition as a proxy for someone if you know that by law they are not allowed to sign
the petition.

+ illofnodi'r ddeiseb fwy nag unwaith, oni bai eich bod yn llofnodi ar eich rhan eich hun ac fel
dirprwy dros rywun arall.

+ i llofnodi'r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na phedwar etholwr, na all mwy na dau ohonynt
fod ar ran etholwyr domestig eraill. (Etholwr domestig yw un nad yw'n etholwr dramor nac
yn etholwr sy'n gwasanaethu yn y lluoedd arfog).

+ illofnodi'r ddeiseb fel dirprwy ar ran rhywun y gwyddoch nad ces ganddo hawl i lofnodi'r
ddeiseb yn &l y gyfraith.
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* IMPORTANT / PWYSIG -

if you choose to sign the petition your name will be marked on the register used to administer
the petition. This is known as the ‘marked register’ and helps to prevent someone from signing
twice and to detect fraud. After the result of the petition is announced, any person may apply to
the petition officer to inspect the marked register if they suspect fraud. If the petition officer
agrees to this request then the inspection will take place under the supervision of local authority
staff and the person can only make handwritten notes, which they may pass to the police for

investigation.
* delste if notice is sent to an anonymous elector

os ydych yn dewis llofnodi'r ddeiseb bydd marc yn cael i roi wrth eich enw ar y gofrestr a
ddefnyddir i weinyddu'r ddeiseb. Y 'gofrestr wedi'i marcio’ yw hon ac mae'n helpu i atal rhywun
rhag llofnodi ddwywaith ac i ganfod twyll. Ar 6l cyhoeddi canlyniad y ddeiseb, caiff unrhyw berson
ofyn i'r swyddog deisebau am gael gweld y gofrestr wedi'i marcio os yw'n amau bod twyll. Os
yw'r swyddog deisebau’n cytuno i'r cais hwn, bydd yr archwiliad yn digwydd dan oruchwyliaeth
staff yr awdurdod lleol, a dim ond nodiadau mewn llawysgrifen a ganiateir, i'w trosglwyddo o
bosibl i't heddlu allu ymehwilio i'r mater.

* dileer as anfonir yr hysbysiad at ethofwr dienw

Yours sincerely [ Yn gywir

Petition Officer / ¥ Swyddog Deisebau
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[Where the elector Is not an anenymous elector, insert the text befow]
Accepted forms of photographlc ientification

You must present one of the following farms of photographic identification in
ordar ta sign in parson at a polling station:

+ A passport issued by the UK, any of the Channel Islands, the Isle of
Man, a British Dverseas Territory, an EEA state or a Commonwealth
country

& Adriving licence Bsued by the UK, any of the Channel kitands, the Isle
of Man aran EEA state

* A blomatric immigration document

+  Anidentity card bearing the Proof of Age Standards Scheme hologam

[a PASS cand)

Ministry of Defence Form 90 (Defence dentity Card)

A Blue Badge

A natiznal identity card isswed by an EEA state

An Older Person's Bus Pass

A Disabled Person's Bus Pass

An Oyster 60+= Card

A Fregdom Pass

A Scottish National Entitlement Cand issued in Scottand

A 60 and Over Welsh Concessionary Travel Card issued in Wales

A Disabled Person’s Welth Concessionary Travel Card issued in Wales

A Senior SmartPass issued in Northern ireland

# A Registered Blind SmartPass or Blind Person's SmartPass issued in
Horthern Ireland

¢ AWar Dizablement SmartPazs or War Dizabled SmartPass izsued in

Nertharn Ireland

A 60+ SmartPass issued in Northamn Ireland

A Ha¥ Fare SmartPass issued in Northern ingland

An Electoral identity Card Bsued in Northern Ireland

AVoter Authority Certificate or a temporary Voter Authority

Certificate

Ifyou do not pessess any of the above forms of photographic identification, you
can apply to your local electoral registration officer for a free Voter Authority
Certificate. Completed applcations must reach s before 5pm on [day] (dete of
deadiing].

I your photographic identification documeant has expired it will still ba accepted
so bong a5 the phatograph i still a good likeness of you, unbess it is 3 temporary
Voter Authority Cartificate which is not valid for use on the date of pall.

Wou may be required to provide further proof of identity € there iz amy
discrapancy between your name as shewn on your farm of photographic
identification and the name of the elector or prowy that you claim to be,

[Where the elector it on anompmous elector, insert the text befow]

Wou must present your Anonymous Elector’s Document in addition ta this pall
card in arder to sign in parson at 3 polling sation, The electoral register number
on the Anonymous Elector's Document must match the electoral register number
shown on this poll card to be acceptad.

[Ue nad yw'r etholwr yn etholwr dienw, dilech gyomwys y testun isod]

Mathau o brawf adnabed ffotegraffig 8 Bun a dderbynnir

Mae'n rhaid i chi gyftwyno un o'r mathau canlynal o brawf ad rabod Hotograffig 4 un er
mwvyn pleidleisio'n bersenol mewn gorsaf bleidleisio:

*  Pashorta gyhoeddwyd gan v DU, unrhiyw un o Ynysoedd y Stanel, Yays
Manaw, un ¢ Diricgaethau Tramor Prydain, un o wladwrizethau'r AEE neu un
o wiedydd y Gymanwlad

»  Tewydded yrrua gyhoeddwyd gany DU, unrhyw un o ¥nysoedd v Sianel, Ynys
Manaw neu un o wiadwriaethau'r AEE

»  Dogfen mewnfude fiametrig

Cerdyn adnabod y'n cynmwys hologram y Cynllun Safonau Prawf Oedran

{cardyn PASS)

Flurflen 90 y Wainyddiaeth Amddiffyn [Cerdyn Adnabod Amddiffyn)

Bathodyn Glas

Cerdyn sdnabod cenedlaethol 8 gyhoeddwyd gan un o wiadwrisethau'r AEE

Piz Bwis Person Hyn

Piiz Bwz Perzon Anabl

Cardyn Oyster 60+

Fraadom Pass

Cardyn Hawl Canedlagthel yr Alban a grhoeddwyd ynyr Alban

Cardyn Teithio Rhatach | Bobl 60 Oed neu Drosodd a gyhoeddwyd yng

Mghymru

Cardyn Teithio Rhatach i Bobl Anabl yng Nghymmu

SmartPass | Bobl Hin a gyhoeddwyd yng Ngogledd werddon

SmartPass | Bobl wedi'u Cofrestru’n Ddall neu SmartPass | Bobl Ddall a

prhoeddwyd yng Ngogledd hwerdden

SmartPass Anabledd Rhyfel a gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon

SmartPass i Bobl 60+ a gyhoeddwyd yng Ngogledd kverddon

SmartPass Hanner Pris a gyhoeddwyd yng Ngogledd lwerddon

Cerdyn Adnabod Etholiadol a gyhoeddunyd yng Ngogledd lwerddon

Tystysgrif Auwdurdodi Pleidletsivr new Dystysgrif Awdurdodi Pleidletsiwr dros

dro

. & @ P -

TR

0z nad oes gennych yr un ot mathau uchod o brawf adnabod Hotograffig, galkweh
wenewd cais am Dystysgrif Awdurdodi Pleidleisiwr i'ch swyddog cofrestru etholiadol lleol.
Rhaid | getsiadan wedi eu ewblhau ein cyrraedd eyn Spm ar [dydd] [dvddiod cau].

05 ww aich dogfen prawf adnabed Hotograffig 3 lhun wedi dod i ben, caiff ai dderbym o
teyd ar yr amod bod y llum yn dal | ednyeh yn debyg i chi, oni bai mai Tystysgrif Awdurdodi
Pleidbeiziwr dros dro ydyw, nad yw'n ddibys vw defayddio ar y dyddiad pleidieisio.

Efallai y bydd yn ofynnel i chi ddarparu prawf adnabed ffotogratfig arall os bydd
anghysondeb rwng eich enw fel vi dangozir ar eich math o brawf adnabod & llun ac
anw'r ethohwr nau'r dirprwy rpdych yn honnii fod,

[Ue mae's etholwr yn ethobwr diem, dylech gynnwys y testun sod]

Mae'n rhaid i chi gyfiwyno eich Dogfen Etholwr Dienw yn ogystal §'r cerdyn pleidieisio
bwn &r mwyn pleidieigo’n bersonol mewn gorsaf bleidleiso. Mae'n rhaid i'r rhif
cofrestru etholiadol ar y Ddaghen Ethobwr Diemy gyfateb i'r rhif cofrestru etholiadol a
ddangasirary cerdyn pleidlaisio hwn iddo gael el dderiyn.
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Your details / Eich manylion: JLOCAL AUTHORITY'S
# [PROXY'S NAME ADDRESS AND CONTACT
AND QUALIFYING ADDRESS F ENWR DETAILS / CYFEIRIAD ¥R
DIRPRWY A CHYFEIRIAD CYMWYS] AWDURDCD LLEOL A
# Petfition Officer to omit where nolice of pelition sent to an

anonymous elector. Nolice to an anonymous elector must MANYLION CYSWLLT]
be defivered in a sealed envelope

# Y Swyddog Deisebau i hepgor pan anfonir yr hysbysiad
o ddeiseb | etholwr dienw. Rhaid | hysbysiad | etholwr dienw
gael e anfon mawn amien wedi'i selic

Number on register / Rhif ar y gofrestr: [DATE 7/ DYDDIAD]

Dear / Annwy! [Proxy’'s name / Enw'r dirprwvy]

Proxy Notice of Petition to remove the MP for [name of consftituency], [name of MP]/
Hysbysiad o Ddeiseb drwy Ddir i gael gwared ar yr AS dros [enw etholaeth], fenw'r AS

| am writing to inform you that there will be a petition to decide whether jname of MP], the MP for
[eonstituency] should lose [his/her] seat as an MP and a by-election should be held to decide who will
be the MP for that constituency.

You have been sent this notice because our records show that *fthe person named
on the back of this notice] [another person] has appointed you as a proxy to sign
on their behalf at this petition. However signing the petition is optional.

*If anonymous elactor omit the words in the first set of square brackets. If not omit the words in the second set of square
brackets.

Ysgrifennaf atoch i roi gwybod y bydd yna ddeiseb i benderfynu a ddylai fenw'r AS], sef yr AS dros
fetholaeth], golli ei sedd fel AS ac y dylid cynnal isetholiad i benderfynu pwy fydd yr AS dros yr
etholaeth honno.

Rydych wedi cael yr hysbysiad hwn oherwydd bod ein cofnodion yn dangos bod
*[y person a enwir ar gefn yr hysbysiad hwn] [person arali] wedi eich penodi chi yn
ddirprwy i lofnoedi ar ei ran yn y ddeiseb hon. Ond mater o ddewis yw llofnodi'r ddeiseb.
*Os etholwr dianw, hepgorweh y geiriau yn v sef gyntal o gromfachau. Os na, hepgorweh v geiriau yn yr ail set o
gromfachau.

The petition has been started because [name of MP]MP has been feonvicted of the [offence] and has
been [senfencedfordered] to be [imprisoned/detained] for/given a suspended sentence of flength of
sentence]**

[fconvicted of an offence under section 10 of the Parfiamentary Standards Act and has been
[sentenced/ordered] to be [imprisoned/detainedfined] for/given a suspended sentence of flength of
sentence/evel of fine] (offence of providing false or misleading information for alfowances claims)* JI**

[[suspended from sitting in the House of Commons for a period of [number of days] for breaching the
code of conduct for MPs*J]*™*

*Petition Officer to campiete as appropriate

“Petition Officer to dalste the conditions which doss not apply
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Cychwynnwyd y ddeiseb oherwydd bod fenw'r AS] AS wedi cael ei [gofifarnu am [y drosedd] ac wed)
cael ei [ddedfryduforchymyn] i gael ei [garcharu/gadw] amiwedi cael dedfryd ohiriedig o [hyd y
ddedfryd*JI**

{[colifammu am drosedd dan adran 10 or Ddeddf Safonau Seneddol ac wedi cael ei
[ddedfrydu/orchymyn] | gael e [garcharu/gadw/ddirwyo] am/cael dedfryd ohinedig o [hyd y
ddedfrydiefel y ddirwy] (frosedd o roi gwybodaeth ffug neu gamarweiniol ar gyfer hawlio wfansau)*
ﬂk*

[fwedi ef atal dros dro rhag bod yn aelod o Dy'r Cyffredin am gyfnod o [nifer y diwrnodau] am dorri cod
ymddygiad ASau*JJ**

*Y Swyddog Deissbau i lenwi fel sy'n briodel

Y Swyddog Deisebau | ddileu'r amodau amherthnasof

If at least 10% of eligible people in the constituency sign the petition, [name of MP] will lose [his/her]
seat in the House of Commons and a by-election will be held. The loss of [histher] seat does not
prevent fname of MP] standing in this by-election.

If less than 10% of eligible people in the constituency sign the petition, (name of MPJ] MP will not
lose [his/her] seat and therefore no by-election will be held.

Os bydd o leiaf 10% o bobl gymwys yn llofnodi't etholaeth yn llofnodi'r ddeiseb, fe fydd fenw'r AS]
yn colli ei sedd yn Nhi'r Cyffredin a chynhelir isetholiad. Nid yw colli ei sedd yn atal fenw'r AS] rhag
sefyll yn yr isetholiad hwn.

Os bydd llai na 10% o bobl gymwys yn yr etholaeth yn llofnodi'r ddeiseb, ni fydd fenw'r AS] yn colli
ei sedd ac felly ni chynhelir isetholiad.

What to do if you wish to sign the petition / Beth i'w wneud os ch yn dymuno llofnodi’'r

ddeiseb

YOU MUST BRING PHOTOGRAPHIC IDENTIFICATION TO SIGN THE PETITION
RHAID | CHI DDOD A PHRAWF ADNABOD FFOTOGRAFFIG | LOFNODI'R DDEISEB

You will not be able to sign the petition unless you show photographic identification to the staff at
your official signing place.

Ni ellir llofnodi'r ddeiseb heb ddangos prawf adnabod ffotograffig i'r staff yn eich safle llofnodi
swyddogol.

A full list of accepted photographic identification is set out at the end of this notice.

Ceir rhestr lawn o'r prawf adnabod ffotograffig a dderbynnir ar ddiwedd yr hysbysiad hwn.

## [You do not need to take this notice with you if you go to sign the petition at your official signing
place / Nid oes angen mynd &' hysbysiad hwn gyda chi os ydych yn mynd i lofnodi'r ddeiseb yn eich
saffe llofnodi swyddogol.]

## [You must take this notice with you if you go fo sign the petition at your official signing place,
otherwise you won't be able fo sign it/ Rhaid ichi fynd &'r hysbysiad hwn gyda chi os ydych yn mynd
i fofnodi yn eich safe lofnodi swyddogol, fel arail ni fyddwch yn gallu ei llofnodi.]
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## If an anonymous elector, omit the words in the first set of brackets, if not omit the words in the
second / Qs etholwr dienw, hepgorweh y set gyntaf o gromfachau. Os na, hepgorwch y geiriau yn yr
ail

Your Official Signing Place / Eich Lle Llofnodi Swyddogol
finsert address / rhowch gyfeiriad]
When is the petition available to sign?/ Pryd bydd y ddeiseb ar gael i'w llofnodi?

Petition open between [inserf dates and times] / Deiseb yn agored rhwng [rhowch ddyddiadau ac
amseroedd]

You can apply to sign the petition by post. More information can be found below.
Gallwch wneud cais i lofnodi'r ddeiseb drwy'r post. Gellir cael mwy o wybodaeth ar gael
isod,

¥ou should check with the person who has named you as their proxy whether or not they wish you
to sign the petition on their behalf,

Dylech chi holi't sawl sydd wedi eich enwi yn ddirprwy iddynt a ydyn nhw'n dymuno i chi lofnadir
ddeiseb ar eu rhan ai peidio.

Signing as a proxy / Llofnodi fel dirprwy

** [The person named overleaf] [another person] has appointed you as a proxy to sign on their behaif
at this petition.] | [Mae'r person a enwir drosodd] [person arall] wedi eich penodi chi yn ddirprwy i
lofnodi ar ei ran yn y ddeiseb hon.]

**[You do not need to take this notice with you to sign the petition / Nid oes angen mynd &' hysbysiad
hwn gyda chi i lofnodi’r ddeiseb] [You must have this notice with you if you go to sign the petition /
Rhaid ichi fynd &'r hysbysiad hwn gyda chi os byddwch yn mynd i lofnodi'r ddeiseb. You cannot sign
as a proxy without it / Ni allwch lofnodi fel dirprwy hebddo.]

**If sent fo the proxy of an anonymous elector omit the words in each of the first set of brackets. If nof omit the words in

each of the second sefs of brackets / Os anfonir | ddirprwy etholwr dienw, hepgorweh y geiriaw ymhob un or setiau

This space for map of signing place / Map o' safle llofnodi

@ If you need any help or to
find out if your signing place is
accessible, please contact us.

Os ydych angen cymorth neu
eisiau gwybod a yw eich safle
liofnodi yn hygyrch, cysylltwch &
ni.

[Petition Officer lo add contact details
including website if appropriate /

¥ Swyddog Deisebau i ychwanegu manylion

cyswilt, gan gynnwys gwefan os yw hynny'n
briodol]
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cyntaf o gromfachau. Os na, hepgorwch y geiriau ymhob un or ail setiau o gromfachau.

For this petition you are the proxy for / Ar gyfer y ddeiseb hon, chi yw'r dirprwy ar ran:
*[(Elector's name / Enw'r etholwr)

(Elector's address / Cyfeiriad yr etholwr)

(Elector's number on the register / Rhif yr etholwr ar y gofrestr)]

[The person with this elector number. (Insert elector's number on the register) /Y person sydd &'r
rhif etholwr hwn. (Rhowch nf yr etholwr ar y gofrestr)]

*If anonymous elector omit the words in the first sef of square brackels. If nof omit the words in the second sef of
sguare brackels / Os atholwr diznw, hepgorweh y gairiau yn y set gynial o gromfachau. Os na, hepgorweh y geiriau
yn yr ail saf o gromfachau.

The person you are proxy for can sign the petition themselves if they wish = but only if you
have not already signed the petition on their behalf,

Gall y person yr ydych yn ddirprwy ar ei ran lofnodi’r ddeiseb eu hun os yw'n dymuno ond
dim ond os nad ydych eisces wedi llofnodi’r ddeiseb ar ei ran.

How to sign the petition as a proxy / Sut i lofnodi'r ddeiseb fel dirprwy:

1. *[At the signing place, tell the staff that you are a proxy for the person named above. They will
give you that person’s petition signing sheet.] *[At the signing place, ask to speak to the
petition clerk and show them this fetter. They will give you the pefition signing sheet for the
person you are proxy for.] *If anonymous elector omit the words in the first set of square
brackets. If not omit the words in the second set of square brackets.

2. Read the content of the signing sheet and sign it in the box provided.

3. Fold the signing sheet and put it in the ballot box.

1. *[¥Yn y safle llofnodi, dywedwch wrth y staff eich bod yn ddirprwy ar ran y person a enwir
uchod. Byddwch yn cael taffen lofnodi deiseb y person iwnnw.] *{Yn y safle llofnodi,
gofynnwch am gael siarad gyda'r clerc deisebau a dangoswch y llythyr hwn iddo. Byddwch yn
cael taflen llofnodi deiseb y person yr ydych yn ddirprwy ar ei ran.]*Os etholwr dienw,
hepgorweh y geiriau yn y set gyntaf o gromfachau. Os na, hepgorweh y geiriau yn yr ail set o
gromfachau.

2. Darllenwch y daflen lofnodi, llofnodwch hi @'i rhoi yn y blwch.

3. Plygwch y daflen lofnodi a'i rhoi yn y blwch pleidleisio.

If you need any help, just ask the staff / Os ydych eisiau cymorth, gofynnwch i'r staff.

If you are away or cannot go to the signing place / Os ydych i fiwrdd neu os na aliwch fynd i'r
safle llofnodi.

« You can apply to sign the petition by post. The deadline for completed applications is ftime]
on [day] [date of deadline].

+ |fyou are given a petition signing sheet by post, you or the person you are proxy for will not
be able to sign in person at this petition.
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« Tofind out how to apply, please call us on finsert helpline number or other contact
details].

« Gallwch wneud cais i lofnodi'r ddeiseb drwy'r post. Y dyddiad cau ar gyfer ceisiadau wedi'u
llenwi yw [amser] ar [diwrnod] [dyddiad cau].

« Os ydych yn cael taflen llofnodi deiseb drwy'r post, ni fyddwch chi na'r person yr ydych yn
ddirprwy ar ei ran yn gallu llofnodi'n bersonol yn y ddeiseb hon.

+ | gael gwybod sut i wneud cais, ffoniwch ni ar frhowch rhif y llinell gymorth neu
fanylion cyswilt eraill].

It is an offence to / Mae'n drosedd:

» Sign the petition more than once, unless you are signing on your own behalf and as a proxy
for another person.

+ Sign the petition as a proxy on behalf of more than four electors, of which no more than two
may be on behalf of other domestic electors. (A domestic elector is one who is not an
overseas or service elector).

+ Sign the petition as a proxy for someone if you know that by law they are not allowed to sign
the petition.

» Llofrodi'r ddeiseb fwy nag unwaith, oni bai eich bod yn llofnodi ar eich rhan eich hun ac fel
dirprwy ar ran rhywun arall.

+ Llofnodi'r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na phedwar etholwr, na all mwy na dau ohonynt fod
ar ran etholwyr domestig eraill. (Etholwr domestig yw un nad yw'n etholwr dramor nac yn
etholwr sy'n gwasanaethu yn y lluoedd arfog).

+ Llofnodi'r ddeiseb fel dirprwy ar ran rhywun y gwyddoch nad oes ganddo hawl i lofnodi'r
ddeiseb yn 6l y gyfraith.

*IMPORTANT / PWYSIG -

if you choose to sign the petition, the name of the person on whose behalf you have signed, will
be marked on the register used to administer the petition. This is known as the ‘marked register’
and helps to prevent someone from signing twice and to detect fraud. After the result of the
petition is announced, any person may apply to the petition officer to inspect the marked register
if they suspect fraud. If the petition officer agrees to this request then the inspection will take
place under the supervision of local authority staff and the person can only make handwritten
notes, which they may pass to the police for investigation.

*delete if nofice is sent to an anonymous elsctor

o0s ydych yn dewis llofnodi't ddeiseb bydd marc yn cael ei roi wrth eich enw ar y gofrestr a
ddefnyddir i weinyddu'r ddeiseb. Y ‘gofrestr wedi'i marcio’ yw hon ac mae’n helpu i atal rhywun
rhag llofnodi ddwywaith ac i ganfod twyll. Ar 6l cyhoeddi canlyniad y ddeiseb, caiff unrhyw berson
ofyn it swyddog deisebau am gael gweld y gofrestr wedi'i marcio os yw'n amau bod twyll. Os
yw'r swyddog deisebau’n cytuno i'r cais hwn, bydd yr archwiliad yn digwydd dan eruchwyliaeth
staff yr awdurdod lleol, a dim ond nodiadau mewn llawysgrifen a ganiateir, i'w trosglwyddo o

bosibl i'r heddlu allu ymchwilio i'r mater,
* dileer os anforir yr hysbysiad af etholwr dienw

Yours sincerely / Yn gywir
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Petition Officer / Swyddog Deisebau

[Where the elector [5 not on anomrymoeus slector, insert the text befow |
Accepted forms of photographic identification

You must present one of the following forms of photographic identification in
order to sign in person at @ polling station:

A passport naued by the UK, any of the Channel (slands, the |sle of
Man, a British Overseas Territory, an EEA state or a Commomyealth
eountry

A driving licence isued by the UK, any of the Channel lskands, the sl
of Man oran EEA state

A biomatric immigration document

An identity card bearing the Proof of Age Standands Scheme halogram
(@ PASS card)

Ministry of Defence Form 90 {Defence ldentity Card)

A Blue Badge

A natiznal identity card issued by an EEA state

An Older Person’s Bus Pass

A Disabled Perzon’s Bus Pass

An Oyster 60= Card

A Freedom Pass

A Scottish Mational Entitlement Card issued in Scotland

A B0 and Over Welsh Concassionary Travel Card sued in Wales

A Disabled Perton’s Weksh Concessionary Travel Card tssued in Wales
Seniar SmartPass issued in Northem Ireland

A Ragistered Blind SmartPaze or Blind Person’s SmartPass kzued in
Hortharn Ireland

A War Dizablement SmartPazs or War Dizabled SmartPass issued in
Merthemn Iraland

A B0+ SmartPass issued in Nomthemn Ireland

A Half Fara SmartPass issued in Northern Iraland

An Electoral Identity Card issued in Northern Ireland

A Voter Authority Certificate or a temparary Vieter Authority
Certificate

You will need to bring your own photographic identification, not that of the
parsen you are proxy for,

H you do not pessess any of the above forms of photographic identification, you
can 8 pply to your local electoral registration officer for a free Vioter Authorty
Certficate. Complated applications must reach us bafore Spm on [day] fdote of
deading].

If your photographic identification document has expired it will still be accepted
so lang as the phatograph i still a good likeness of you, unless it isa temporary
Veter Authority Certificate which is not valid for use on the date of pall.

You may be reguired to provide further proof of identity if there is amy
discrepancy betwean your namea az shown on your form of phatographic
identification and the name of the elector or proxy that you claim to be,

[Where the elector Is on anomymous elector, insert the text below]

You mist present your Anonymous Elector’s Document in addition to this pall
card in order ta sign in parson ata polling station, The electoral register number
on the Ananymous Electer's Dotument must match the electeral mgister number
shown on this poll card to be accepted.

[l pod yw'r etholwr yo ethohwr denw, dylech gynmays y testun lsod]

Mathau o brawf adnabod flatograffig & lun a dderbynnic

Mae'n rhaid i chi gyfiwyne un o' mathau canlynel o brawt adnabod Hotograffig 3 un er
mvyn pleidlaisio’n bersonol mewn gorsaf blaidbeizio:

E I I

Pasbort 8 gyhoeddwyd gan y DU, unrkyw un o Yaysoedd v Sianel, ¥ays
Manaw, un o Diriogaethau Tramor Prydain, un o wiadwriaethau'r AEE new un
o whedydd y Gymanwilad

Trwvydded yrru a gyhoeddwyd gan y DU, unrhyw un o Yrysoedd vy Saned, Yoys
Manaw neu un o wladwriaethau'r AEE

Dogfen mewnfudo fiometrig

Cerdyn adnabed 57'n cpnnwys hologram y Cynllun Safenau Prawf Oedran
(cmrdyn PASS)

Flurflan 30y Weinyddiaeth Amddiffyn {Cardyn Adnabod Amddiffyn)
Bathedyn Glas

Cardyn adnabod cenediaethol a gyhoeddwyd gan un o wiadwriaethau's AEE
P Bws Parson Hijn

Pas Bws Parson Anabl

Cerdyn Oyster 60+

Freedom Pass

Cerdyn Hawl Cenediaethol yr Alban a gyhoeddwyd yn yrAlban

Cardyn Teithie Rhatach i Bobl 60 Oed new Drosodd a gyhoeddwyd yng
Nghymru

Cerdyn Teithic Rhatach i Bobl Anabl yng Nghymru

SmartPass i Bobl Hyn a gyhoeddwyd yng Npogledd lwerddon

SmartPass | Bobl wedi'u Cofrestru’n Ddall neu SmartPass | Bobl Ddall 8
gyhoeddwyd yng Ngogledd lwerdden

SmartPass Anabledd Rhyfel a gyhoeddwyd yng Ngogledd lwarddon
SmartPass | Bobl 60+ a gyhoeddwyd yng Ngogledd Iwerddon

SmartPass Hanmer Pris a gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon

Cardyn Adnabed Etholiadel a gyhoeddwyd yng Ngogledd hwerddon
Tystysgrif Awdurdodi Pleidleisiwr new Dystysgrif Awdurdodi Pleidlaisiwr dros
dra

Bydd angen | chi ddod &'ch praw adnabad fiotogratfigeich hun, nid prawf adnabod y
parson rydych yn ddirproy idde.

Osnad oes gennych yr un o'r mathau uchod o brawf adnabod fletografhy, gallweh
wheud cais am Dystyagrif Awdurded| Pleddbeiziver 'ch swyddog cofrestru atholiadol leal.
Rhaid i geisiadau wedi eu cubthau ein eyraedd cyn Spm ar [dydd] [dyddied cou)

Osyw eich dogfen prawf adnabad ffotegraffig 8 llun wedi dod i ben, caiff ei dderbyn o
heed ar yramaod bod v llun yn dal{ edeyeh yn debyg | chi, oni bal mai Tystyegrif Awdurdodi
Plaidleisiwr dros dre ydyw, nad yw'n dditys i'w defryddio ary dyddiad plaidiaisio.

Efallaiy bydd yn ofmnal i chi ddarparu pravd adnabod Hotogratfig arall os bydd
anghysondeb rhwng eich emw fel y'i dangosir areich math o beawf adrabod & llun ac
anw'r athohur neu'r diprey rydychyn hoani | fod.

[Lie moe'r ethroher yo etholwr diemw, dylech gynmiys y testun lsod]

Mae'n rhaid i chi gyfiwyno eich Dogfen Ethobwr Dienw yn ogystal 3'r cerdyn pleidleisic
hwn er mwyn pleidletsis’n bersonal mewn gorsaf bleidletsio. Mae'n rhadd i'r rhif
cafrestru etholiadol ary Ddogfen Ethabwr Dienw gyfateb i'r thif cofrestru etholiadal a
ddangesirar y cardyn plesdleisio hwn iddo gael ei dderbyn,
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Proxy Paper [ Papur Dirpray

Petition to Remove the MP for [name of constituency], [mame of MP]
Deiseb i gael gwared ar yr AS dros [enw'r etholaeth], [enw’r AS]
Petition area [insert name of area]
Ardal y ddeiseb [rhowch enw’r ardal]
Name of Proxy / Enw'r Dirprwy
Address of Proxy / Cyfeiriad y Dirprwy
You have been appointed as proxy for / Rydych wedi cael eich penodi‘n ddirpray ar ran
(Elector name / Enw'r etholwr )

*[who is qualified to be registered at / sy'n gymwys i gael ei gofrestru yn:
[Qualifying address / Cyfeiriad cymwys)

*[who qualifies as an overseas elector in respect of the above constituency / sy'n gymwys fel
etholwr tramor mewn perthynas &'r etholaeth uchod]

to sign for them at this petition [ i lofnodi ar eu rhan yn y ddeiseb hon.

*#*[This proxy appointment is not valid until / Nid yw'r dirprwy wedi ei benodi'n ddilys tan
**[This proxy appointment remains valid until / Mae'r dirprwy wedi ei benodi'n ddilys tan

Signature [Petition Officer / Swyddog Deisebau)

Address [ Cyfeiriad

Date / Cyfeiriad

* Enter as appropriate / Ysgrifennwch beth sy'n briodol
** Delete whichever is in appropriate / Dylid dilew’r hyn sy’n amherthnasol

1. This proxy paper gives you the right to sign the petition as a proxy for the elector named above.
However, you may not sign the petition as a proxy on behalf of more than four electors, of which
no more than two may be on behalf of other domestic electors. (A domestic elector is one who is
not an overseas or service elector).

Mae'r papur dirpray hwn yn rhoi hawl ichi lofnodi’r ddeiseb fel dirprwy ar ran yr etholwr a enwir
uchod. Fodd bynnag, ni chewch lofnodi'r ddeiseb fel dirprwy ar ran mwy na phedwar etholwr, na
all mwy na dau ohonynt fod ar ran etholwyr domestig eraill. (Etholwr domestig yw un nad yw'n
etholwr dramor nac yn etholwr sy'n gwasanaethu yn y lluoedd arfog).

2. Your appointment as a proxy may be for a particular petition only, or it may be for a definite or
indefinite period.
If it is for a particular petition, you may have the right to sign the petition as proxy only at the
petition specified in the praxy paper.

Ifit is for an indefinite period, you have in general the right to sign the petition at any petition held
in the constituency, until you are informed to the contrary.

If it is for a definite period, your right to sign the petition as proxy expires on the date stated on
the form.
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Gellir eich penodi'n ddirprwy ar gyfer un ddeiseb benodol yn unig, neu gall fod am gyfnod penodol
neu amhenodol.

Os ar gyfer deiseb benodol, gallweh gael yr hawl i lofnodi'r ddeiseb fel dirprwy yn y ddeiseb a
bennir yn y papur dirpray yn unig.

Os am gyfnod amhenodol, mae gennych yr hawl yn gyffredinol i lofnodi'r ddeiseb yn unrhyw
ddeiseb a gynhelir yn yr etholaeth, hyd nes y cewch wybod fel arall.

0Os am gyfnod amhenedal, bydd eich hawl i lofnodi'r ddeiseb fel dirprwy yn dod i ben ar y dyddiad
ary ffurflen.

3. You may sign the petition as proxy at the signing place allotted to the elector on whose behalf
you are appointed. Shortly before the petition opens you will be sent a proxy petition notice
telling you where the signing place is. You do not need to take either the petition notice or this
praxy paper to the signing place but you may find it helpful to do so. You will need to show one
of the accepted forms of photographic identification and these will be listed on the petition
notice.

Gallwch lofnodi‘'r ddeiseb fel dirprwy yn y safle llofnodi a ddewiswyd i't etholwr yr ydych wedi ei
benodi ar ei ran. Yn fuan cyn i'r ddeiseb agor byddwch yn cael hysbysiad o ddeiseb drwy ddirprwy
i roi gwybod ichi ble mae'r safle llofnodi. Nid oes raid ichi fynd &'t hysbysiad o ddeiseb na’r papur
dirprwy hwn gyda chi i'r safle llofrodi ond efallai y byddai'n ddefnyddio petaech chi'n gwneud.
Bydd angen i chi ddangos un o'r mathau o brawf adnabod ffotograffig & llun a dderbynnir a rhestrir
y rhain ar yr hysbysiad deiseb.

4. If you cannot sign the petition in person at the signing place, you should consult the petition
officer about your right to sign it by post.

Os na allweh lofnodi'r ddeiseb yn bersonol yn y safle llofnodi, dylech ofyn i'r swyddog deisebau am
eich hawl i'w llofnodi drwy'r post.
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EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

This Order amends the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007 (S.1. 2007/1014) and the
Recall Petition (Welsh Forms) Order 2022 (S.I. 2022/1405) by updating a number of forms used at
parliamentary elections and recall petitions in Wales, following amendments made to the equivalent
English versions of those forms made by or as a result of Schedule 4 to the Elections Act 2022
(c. 37) (proxy voting: limits and transitional provision). Schedule 1 contains transitional and savings
provisions.

A full impact assessment has not been produced for this instrument as no impact on the private or
voluntary sectors is foreseen.
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